LED TV

IMPORTANT

Please read this manual carefully before installing
and operating the TV.

Keep this manual handy for further reference
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< Safety Information >

High voltages are used in the operation of
this product.to reduce the risk of electric
shock,do not remove cover of the cabinet,

RISKOF ELECTRIC SHOCK refer servicing to qualified service personal
DO NOT OPEN

If the TV any changes or coarse adjustment, electric shocks
to be hurt, do not attempt to open a machine-maintenance,
customer contact centres needed overhaul.

The exclamation point within an equilateral
triangle is intended to alert the user to the
presence of important operting in the
literature accompanying the appliance.

Warning

The lightning flash with arrowhead symbol
within an equilateral triangle,is inten ded to
alert the user to the presence of uninsulated
dangerous voltage within the products
enclosure that may be of sufficient magnitude
to constitute a risk of electric shock to persons.




< Important Safety Precautions >

1) Read these instructions.

2) Keep these instructions.

3) Heed all warnings.

4) Follow all instructions.

5) Do not use this apparatus near water.

6) Clean only with dry cloth.

7) Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s instructions.

8) Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus
(including amplifiers) that produce heat.

9) Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarized plug has two
blades with one wider than the other. A grounding type plug has two blades and a third grounding prong.
The wide blade or the third prong are provided for your safety, If the provided plug does not fit into your
outlet, consult an electrician for replacement of the obsolete outlet.

10) Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at Plugs, convenience
receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

11) Only use attachments /accessories specified by the manufacturer.

12) Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manufacturer, or sold with the
apparatus. When a cart is used caution when moving the cart/apparatus combination to avoid injury
tip-over.

13) Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.

Caution:

14) To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

15) The mains plug is used as disconnect device, the disconnect device shall remain readily operable.

16) The socket-out shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

17) This product should never be placed in a built-in installation such as a bookcase or rack unless

proper ventilation is provided or the manufacture's instructions have been adhered to.

18) The apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and that no objects filled with liquid, such as
vases, shall be placed on the apparatus.

19) Do not place any sources of danger on the apparatus (e.g. liquid filled objects, lighted candles).
20) Wall or Ceiling Mounting - The appliance should be mounted to a wall or ceiling only as
recommended by the manufacturer.

21) Never place the TV, remote control or batteries near naked flames or other heat
sources, including direct sunlight. To prevent the spread of fire, keep candles or other
flames away from the TV, remote control and batteries at all times.

22) The USB terminal should be loaded with 0.5 A under normal operation.

These servicing instructions are for use by qualified service personnel only. To reduce the risk of
electric shock do not perform any servicing other than that contained in the operating instructions.
unless you are qualified to do so.

23) The battery shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

24) @ This equipmentis a Class |l or double insulated electrical appliance. It has been designed in
such away that it does not require a safety connection to electrical earth

25) The maximum using environment temperature is 45 degrees.
The Maximum using altitude is 2000 meters



( TV Buttons And Terminal Interface >

TV Buttons

Note: The following is only functional schematic, And the actual position and
arrangement of different models may be different.

VOL+ VOL - CH+ CH- MENU SOURCE d)

(D):Turn ON/OFF Power.

SOURCE:External Signal Input Selection.

MENU:Display Main MENU And Confirm MENU Item Selection.
CH+/-:Selecting Channel.

VOL+/-:Adjusting Volume.

Terminal Interface

Note: The following are the various terminal interface, the actual position and
arrangement, the number of different models may be different.

AV input EARPHONE out
. put
External AV Signal Input And When ear ;
. phones are plugged in,
Relevant Right/Left Sound Channel AR speakers are disabled
AV output USB input

TV AV Signal output And
Relevant Right/Left Sound Channel
(Some models without this interface)

Connect a USB device here to play
its media files or to recordprograms
via the PVR function.

Y Pb Prinput
Connect to the composite terminal of COAXIAL
your DVD/VCR COAXIAL Connect the SPDIF receiver.
(Some models without this interface)
HDMI input
Digital signal input from HDMI video RJ45
HDMI connector. RJ45 Connect the Internet.
ANT 75
Connect the antennal/cadle tv input
ANT 750 (75/VHF/UHF)
e ED o VGA input
VGA PC analog signal input

© PC AUDIO INPUT
& RS VGA input and audio input when VGA
INPUT input

Note:
Picture for reference purposes only.

Please prevail in kind



External device connection diagram >

DVD Set-top boxes

R | R

N =1 [ il

HDMI input connection

AV input connection

Y Pb Pr input connection

AV input connection

:

%

PC AUDIO
INPUT

VGA input connection AV output connection

<
@
)>

< B 5

USB connection

ANT 75Q

TV connection

RJ45

RJ45 connection

Note:
Picture for reference purposes only.

Please prevail in kind



< Install And Connect TV >

10cm 10cm

©

"

TV signal output

Set your TV

To put your TV in a firm place which can
bear the weight of the TV.

To avoid danger, please don’t expose the
TV near water or heating place (such as
light, candle, heating machine),do not block
the ventilation at the back of TV.

Connect antenna and power

1.Connect the antenna cable to the antenna
socket on the back of the TV.

2.To plug the power cord of TV (AC 100-
240V~ 50/60Hz).

Turnon TV

3.Press the power button of the TV the
indication light will turn to green. if it is
on standby mode (the light is red),press
the power button on the remote control
to turn on the TV.

Note:
Picture for reference purposes only.

< TV Stand Installation Instructions >

1. Open the carton and remove the TV
and scattered accessories and base
(some models without base).

2.to avoid the injury of the TV, covered

with a soft mattress, put it on the table, face

down on a soft mattress, the base of the

neck is fixed on the TV with screws.

3.screw the base and connected tothe TV. € ( .

4. the installation is complete.

Note:
Picture for reference purposes only.

OOREARBTROEIOND ATSERSERGORS AN
o e e—je e T oo
ORI ORI OOnY
P b ©
i e © e @ i

BEA0000000000 Iy M
I [BARBARAERAEAD 1] 00066086
uogaooag 5 Ui

ol O [}




T

Connect an RF cable from the Tv’s input called “RF-In”" and to your TV Aerial socket
Press ENTER button to select the Start the setup.

Welcome to uselniermet

For your enjoyment of viewing content, we need to do some simple settings

Start the setup

Press [¥ ] / [ A] button to selectthe language.
Press OK button to sure,and press [ » ] button to setup country.

“ Select the language you are using
' /5

‘ English

Espaiiol

Francais

Partiirnide




Press [v ] / [ A] button to select the country.
Press OK button to sure,and press [ » ] button to select the time zone.

Select the country you are using

o

Germany

Czech

Denmark

Press [v ] / [ A] button to select the time zone.
Press [ » ] button to connect the WIFI/network.

Select the time zone you are using

Berlin (GMT+2:00)

Pago_Pago (GMT-11:00)

Niue (GMT-11:00)

Midwav (GMT-11-00\




Press OK button to connect the WIFI/network.
Press [» ] button to connect the TV Assistant.

Set your TV network

‘ / A wired network has been detected and connected successfully. You can watch videos,
download apps, and enjoy more!

Press [w ] / [ A] button to select the input source.

/5

TV viewing guide

Please choose the way you watch TV programs or source, start
to experience it!

| Home page |

v

AV



HOME

NOTE:E-share is a paid APP which can be used after pre-installing the APP.
Press [ «] / [»] button to select HOME in the main menu.

Press [w ] / [ A] button to select.

WISDOM - SHARE

Smart cloud TV

HOT APP

NOTE:E-share is a paid APP which can be used after pre-installing the APP.
Press [v]/[aA] [<«]/[»]buttontoto select App Store under HOT APP to add app.

HOT APP

n G -

App Store

Press [w]/[A]/[<«]1/[»] toselect Apps and press ENTER to add.

Q

#& Home
B Apps

& Bundle

Q User

£} Setting




FAV APP

Press [wv ]/ [A] buttontoto select FAV APP to add your favorite apps.

FAV APP

Press [v]/[A)/[<4]/[»] toselectyourdesired apps and press ENTER to add.

App List

e » 8

Apps for TV Downloads EShareServer iMirror

& >

Play Store TvClean YouTube

NOTE:E-share is a paid APP which can be used after pre-installing the APP.

Settings
Press [v]/[A]/[<«]/[»] buttontoenter Settings.

+

OTHERS

Settings

2060 @&

Network Setting Time Setting Common Product Information




Network Setting

Press [w]/[A])/[<«]/[»] buttontosetthe network.

Network Setting

0;:‘, Net Mode ¢ Wireless >

o

E Wire Network Connected

Time Setting
Press [ €] / [» ] button to select ON/OFF.

Time Setting
O.é‘, Auto Attach (Cm
g Time Zone GMT+02:00, Central Eur..
@ Daylight Saving E
® 24 Hours [l

Common
Press [¥v ]/ [ A] toselectthe following option to set.

Common

U
Language Setting English

@ Input Method Android Keyboard (AOS..

?.} Permission Manage

‘3 System Recovery

11



Permission Manage
Press [» ] to enter and setthe app permission.

App permissions

Calendar

Additional permissions

System Recovery
Press [» ] toenter and recover the system.

Product Information
Enter Product Information to see the detailed information.

Product Information

— % "
== Internal storage of information 3.29 GB/8.00 GB
Android Version
Production Model SMART_TV

Firmware version 20180527_020140

Number of processor cores

Product Information

Production Model SMART_TV
E2)  Firmware version 20180527_020140

@ Number of processor cores
Network information

£33  wire Net Mac Address FF-FF-FF-FF-FF.F3

a WireLess Net Mac Address

12



Multimedia

Press [v]/[A]/[<4]/[»]toselect Multimediainthe Home page and press ENTER
button to enter.

10:37

OTHERS

Video
Press « / » to select video.

1280x532_AACorAAC+_Transfomer;Reveng of the fallen.mov 07:11PM
- & »

00:00:53 / 00:02:19

Press to play previous movie.

Press to play fast backward.

m Press to stop/play the movie.

Press to play fast forward.

Press to play next movie.

13



@) Press to view the information of the movie.(Resolution/Size/Deration/Bittrate)

Press to set the Audio Track/Select Subtitle/Region Language/Play Mode/Aspect Ratio.

= Press to select the movie to play.

Photo
Press €/ » to select photo.

Press to rotate anticlockwise the picture.

Press to stop/play the picture.

Press to rotate clockwise the picture.

Press to view the information of the picture.(Size/Resolution)

Press to setthe Play Mode(Aspect Ratio/Playback duration).

Press to select the photo to play.

HEBQND

14



Music

Press « / » to select music.

No found the Irc file.

Press to play fast backward.

Press to stop/play the music.

Press to play fast forward.
Press to select the music to play.

Press to view the information of the music.(Mine Type/Size/Bittrate)

Press to setthe Play Mode(Repeat All/Repeat One/Random/None).

Press to select the music to play.

HOEOBED

15



Source

Press [ €] / [ » ] button to select Source in the main menu.

Press [¥v ] / [ A] button to select.
Press ENTER to select source..

D &8 ) S &

Source Picture Sound Channel System Lock

16



Picture

Press [ €] / [»] buttonto select Picture .

Press ENTER to enter setting.

- O N

Source Picture Sound Channel System Lock

1.Press[v 1/ [A]toselect: Picture Mode/Contrast/Brightness/Color/Sharpness/Backlight/
Noise Reduction/Aspect Ratio/Color Temp/More Settings

2.Press [«41/ [»] to adjust or select.

2

Picture

Picture Mode

Color

@ Sharpness

Backlight

Picture ; ;
Noise Reduction

Backlight

a Noise Reduction

Aspect Ratio

Picture

Color Temp

17



Picture Mode

Press [ v ]/ [ A] button to select Picture Mode, and then press [ €] / [»] button to select.
(Option: Standard, Movie, Vivid, Energy Saving, User).

Standard The default mode, to make users experience high-quality images under normal light.
Movie This mode is more suitable for watching movies.

Vivid Image colors more beautiful, more vivid picture.

User User-defined picture settings.

Contrast/Brightness/Colour/Sharpness/Backlight
Press [w ]/ [A] toselect,and press [ €] / [»] to adjust

.Contrast Adjustimage contrast.
Brightness Adjustimage brightness.
Color Adjustimage color density.

Backlight Adjust the screen backlight brightness.

Noise Reduction

Setting the option to eliminate image noise intensity.

Press [w ] / [ A] toselect Noise Reduction, and press [ 4] / [» ] to select.
(Option: Off, Low, Medium, High, Auto).

Aspect Ratio

Adjust the screen display size.

Press [wv ] / [A] toselect Aspect Ratio, and press [ €41 / [ » ] to select.
(Option: Auto/16:9/4:3/zoom1/zoom2/)

Note: This option only available when there is signal for TV.

Color Temp

Adjust the overall color of the image.

Press [ ]/ [A] toselect Colour Temperature. press [ €] / [»] to select.
(Option:Cool, Normal, Warm).

Cool Produces a gentle blue-hued image.
Normal Produces a vivid image.
Warm Produces ared-hued image.

18



More Settings
Press [wv ]/ [A] toselect More Settings.

Normal
aooo

< =

More Settings

DLC
Press [w ] /[ A] toselectDLC, and press [ €] / [»] to select Dark/Normal/Bright/Off.

HDR
Press [ €] / [» ] to set ON/OFF.

Sound

Press MENU button to display the main menu.Press [ €] / [»] button to select Sound in the
main menu.

(|8 & 6

Picture Sound Channel System Lock Time Setting

Press [v ] / [A] to select: Sound Mode/Bass/Treble/Balance/AVC/Audio Description/
Hearing Impaired/More settings.
Press ENTER/ [ €] / [ » ] to select or adjust.

Sound Mode

Balance

Balance

AVC

Audio Description

Hearing Impaired

Audio Description
AD Volume

Hearing Impaired

More Settings >

19




Sound Mode

Press [¥v ] / [ A] button to select Sound Mode, then press [ €] / [»] button to select.
(Option: Standard,Music, Theater,News,User).

Standard Produces a balanced sound in all environments.

Music Preserves the original sound.Good for musical programs.
Theater Enhances treble and bass for arich sound experience.
News Enhanced voice.

User Select to customize picture settings.

Bass Adjust the bass.

Treble Adjust the treble.

Balance Adjust the left and right channel output balance.
Press [v ]/ [A] buttontoselect Balance, then press [ €] / [» ] button to adjust.

AVC

Press [¥v ]/ [ A] buttonto select AVC, then press [ €] / [»] button to choose ON/OFF.
After opening the AVC, once the volume is set and regardless of any difference TV version
printed on each channel, it can make the speaker volume remained stable.

Audio Description
Press [ €] / [»] button to set ON/OFF. If setting ON, press [ «] / [»] to adjust the
AD Volume.

Hearing Impaired
Press [ €] / [»] button to set ON/OFF.

Note: The Audio Description and Hearing Impaired only available when there is signal for TV.

20



More Settings

Press [¥v ] / [ A] button to select More Settings, and then press [ » ] button to enter.

SPDIF
SPDIF Delay

Surround

More Settings

Audio Only

SPDIF
Press [w ]/ [ A] buttontoselect SPDIF, andthenpress [ €] / [»] button to choose
OFF/RAW/PCM.

SPDIF Delay
Press [¥v ] / [ A] buttonto select SPDIF Delay, and then press [ €] / [»] button to adjust.

Surround

Achieve better surround sound effect.

Press [¥v ]/ [ A] buttonto select Surround, and then press [ €1 / [»] button to choose
ON/OFF.

Audio Only

Only plays sound without the screen opening displayed.

Press [v ]/ [ A] buttonto select Audio Only, and then press [ €] / [»]1 button to choose
ON/OFF.

Audio Only Notice

Are you sure to open Audio Only Mode?

OK

21



Channel

Press MENU button to display the main menu.Press [ €] / [»] button to select Channel
in the main menu.

Press [w ] / [ A] button to select.Press ENTER/ [ €] / [»] to enter.

I & @ 8 & 06

Source Picture Channel System Lock Time Setting

Antenna Type-Air
Select the Air/Cable/Satellite to tune.

L E——

Antenna Type < f‘.ir. >

Auto Scan >
Channel

Analog Manual Scan

Country

Press [» ] to setthe country to tune.

Auto Scan

g Analog Manual Scan
-

Digital Manual Scan

Channel

Auto Scan
Press [w ] / [ A] button to select Auto Scan, and press ENTER to start Auto Scan.

Auto Scan

LCN

Search Type 4 Analog + Digital P

Start Scan

22



Analog Manual Scan
Press [w ] / [ A] button to select Analog Manual Scan, and press ENTER to start Scan.

Analog Manual Scan

Start Scan 4 Down P
Color System 4 Ao P
Sound System

Frequency(MHz)

Digital Manual Scan
Press [¥v ] / [ A] button to select Digital Manual Scan, and press ENTER to start Scan.

Digital Manual Scan

Fregency Name
Start Scan

Frequency 602.00MHz

DTV
Radio
Data

Channel List

Press [¥v ] / [ A] button to select Channel List to view the channels, and press MENU
button to edit the channel.
(Skip /Delete /Fav).

Channel List

T I 51

Delete  Fa

23



EPG
Press [¥v ] / [ A] button to select EPG.

2016/02/20 12:17:17AM

2016/02/20
Take Me Out 12:15AM ~ 01:30AM

[Entertainment]
Paddy McGuinness hosts the hilarious dating show. Braving the love lift this time are Scott
from London, Keshav from Leeds, Cory from Newcastle and Adam from Bedfordshire. [S]

4 2016/02/20

34 ITvz+ 12:15AM - 01:30AM Take Me Out
35 ITV2ZH 01:30AM - 01:55AM Two and a Half Men
36 ITV3 01:55AM - 02:20AM Two and a Half Men
37 ITV4H1 02:20AM - 02:40AM Totally Bonkers Guinness World Records
ITVBe 02:40AM - 03:05AM Totally Bonkers World Records
ITVBe+1 03:05AM - 03:30AM Planet's Funniest Animals
QUEST 03:30AM - 04:00AM Teleshopping
Qvec 04:00AM - 06:00AM This is ITV2+1

*Record eSchedule *Remind

Record Setthe time and channel torecord automatically.
Schedule View the schedule ,which have been settorecord.

Remind Set the time to remind you when It will record the program.

Press the button on your Remote control to record the program immediately.

=1 B

Press the button on your Remote control to stop record the program immediately.

ClInformation (Need to support the Cl fuction)

Press ¥/ Abutton to select Cl Information, then press the Enter button to display

detail if you has inserted the Cl card

Attention: Only with Cl card in TV, will the item CI Information be shown in Menu.

24



Antenna Type-Cable
Select the Air/Cable/Satellite to tune.

Country >
S Antenna Type < >

-h

Auto Scan >
Channel

Analog Manual Scan

Country

Press [» ] to setthe country to tune.

Auto Scan

§ g Analog Manual Scan

-
Digital Manual Scan

Channel
Channel List

Auto Scan
Press [¥v ] / [ A] button to select Auto Scan, and press ENTER to start auto scan.

Auto Scan

LCN =@
Search Type 4 Analog + Digital P
Scan Mode Network
Network ID Auto
Frequency Auto
Symbol Rate Auto

Modulation Auto

Start Scan

Analog Manual Scan
Press [¥v ] / [ A] button to select Analog Manual Scan, and press ENTER to start Scan.

Analog Manual Scan

Start Scan 4 Down P
Color System 4 Ao P

Sound System 4 8B P

Frequency(MHz)

25



Digital Manual Scan
Press [¥v ] / [ A] button to select Digital Manual Scan, press ENTER to start Scan.

Digital Manual Scan

Start Scan

Frequency 4 113000 »

Network ID Auto >

Symbol Rate Auto B

Modulation Auto >
DTV

Radio

Data

Channel List

Press [¥v ] / [ A] button to select Channel List to list, and press MENU button edit the channel
(Skip /Delete /Fav).

EPG
Press [¥v ] / [ A]) button to select EPG.

2016/02/20 12:17:17AM

Take Me Out ‘\2:15AM221DE¥:§§;2I3

[Entertainment]

Paddy McGuinness hosts the hilarious dating show. Braving the love lift this time are Scott
from London, Keshav from Leeds, Cory from Newcastle and Adam from Bedfordshire. [S]

<4 2016/02/20

34 ITV2+1 12:15AM - 01:30AM Take Me Out

35 ITV2+1 01:30AM - 01:55AM Two and a Half Men

36 ITV3 01:55AM - 02:20AM Two and a Half Men

37  ITV4+1 02:20AM - 02:40AM Totally Bonkers Guinness World Records
38 ITVBe 02:40AM - 03:05AM Totally Bonkers World Records

39 ITVBetl 03:05AM - 03:30AM Planet's Funniest Animals

40 QUEST 03:30AM - 04:00AM Teleshopping

41 Qvc 04:00AM - 06:00AM This is ITV2+1

®Schedule

26



Antenna Type-Satellite (Need to support the DVB-S2 function)
Select the Air/Cable/Satellite to tune.

Country >

G Antenna Type 4 Sa‘tl‘al‘lite S

.h

Channel
Channel List >

Country

Press [» ] tosetthe country to tune.

Scan
Press [w ] / [ A] button to select Scan.

Search for Scramble Channel E

Scan Mode Blind

Switch Type Universal

DiSEqQC A None

DiSEQC B None

DISEQC C
DISEQC D

Auto Scan

Digital Manual Scan

Restore to Default >

27



Auto Scan
Press [w ] / [ A] button to select Auto Scan to search the program automatically.

Searching for Programs

Astral

DTV i Program

’ Radio : Program
Data :

Program
<

Digital Manual Scan
Press [¥v ] / [ A] button to select Digital Manual Scan to search the program you set.

Review Satellite Settings

T Astra1(0.0W) >

Satellite Setup >

Restore to Default

Press [v ]/ [ A] toselect Restore to Default to determine whether to clean your satellite channels.

Warning

Are you sure to restore config to default, which will clean your
satellite channels?

Cancel

28



Channel List

Press [¥v ] / [ A] button to select Channel List to list,press MENU button edit the channel
(Skip /Delete /Fav).

Channel List

@7|5-1

Delete  Fa

29



System Lock

Press MENU button to display the main menu.Press [ €] / [»] button to select System Lock.

N ) B &8 | 0O

Picture Sound Channel System Lock Time Setting

Press [¥v ] / [ A] button to select Change Password/System Lock.Press ENTER/ [ €] / [» ] to enter.

Change PassWord >
@ System Lock

System Lock

Change Password
Press [¥v ] / [ A] button to select Change Password.

Change Password

Old Password ‘
New Password

Confirm Password

Cancel

System Lock

Press [¥v ] / [ A] button to select System Lock.

Parental Control
Some program may not be suitable for children, through Parental Control set-up,
parents can shield unsuitable show automatically.

Press [w ] / [ A] buttonto select Parental Control.

Press [v ]/ [A] button to select Off/4/5/6/7...18.(Age of children)
This function only available when there is signal for TV.

Keypad Lock

Press [¥v ] / [ A] button to lock the keypad.
Note:This function is available when the System Lock is on.

Change PassWord

@ System Lock

Parental Control

System Lock

Keypad Lock

30



Time Setting

Press MENU button to display the main menu. Press [ €] / [»] button to select Time Setting in the
main menu.

KN d 8 & | O | &

Picture Sound Channel System Lock Time Setting Common

Press [w ] / [ A] button to select: OSD Timer/Sleep Timer/Autostandby Timer.
Press ENTER/ [ «] / [»] to enter.

OSD Timer

® Sleep Timer

Autostandby Timer

Time Setting

OSD Timer
Press [¥v ] / [ A]) button to select OSD Timer, Press [ €] / [» ] to select.
(Option: off,5sec,15sec,30sec).

Sleep Timer
Press [v ] / [ A] buttontoselect Sleep Timer, Press [ 4] / [»] to select.
(Option: off,15min,30min,45min,60min,90min,120min,240min).

Autostandby Timer

Press [¥v ] / [ A] button to select Autostandby Timer,
(Option: off,3hour,4hour,5hour)
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Common

Press MENU button to display the main menu. Press [ €1 / [» ] button to select Common in the
main menu.

» 8 & O | @&

Sound Channel System Lock Time Setting

Press [v ] / [ A] button to select: Blue Screen/Audio Language 1st/Audio Language 2nd/
Subtitle Language 1st/Subtitle Language 2nd/HDMI CEC/Menu Reset
Press ENTER/ [ 4] / [» ] to enter.

PVR Setting >

@ Blue Screen [

Audio Language 1st
Common

Audio Language 2nd

Subtitle Language 1st

@ Subtitle Language 2nd

HDMI CEC

PVR Setting

Press [¥v ] / [ A] button to select PVR Setting.
Press [ 4] / [»] toselect Disk/Format/Record List/Schedule List.

Note: This option only available when there is signal for TV.

Select Disk

Format

Record List

PVR Settin
9

Blue Screen

Press [w ] / [ A] button to select Blue Screen.
Press [ <€) / [»] toselect ON/OFF.

Audio Language 1st/Audio Language 2nd/
Subtitle Language 1st/Subtitle Language 2nd

Press [» ] button to select your desired language.
Note: Only available when there is signal for TV.
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HDMI CEC

Press [wv ] / [ A] button to select HDMI CEC.
Press [ €] / [» ] toselect ON/OFF.

HDMI CEC Switch
Vam
E Tv Auto Power On

Device Auto Power Off

HDMI CEC

HDMI ARC

Tv Auto Power On
V o N

E Device Auto Power Off

HDMI ARC

HDMI CEC

Device List
Press 1»] button to view all device.

Menu Reset
Press [»] button to determine whether to reset the Menu.

Menu Reset

All previous settings will be deleted.
Continue?

[ ][

Blue Screen
HDMI CEC

Menu Reset

Common
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( HELP )

Check the AC cord of TV is plusinornot. If still no power, please
No Power Pull out the plug and replug in after60 seconds. And open the TV again

® To cause double image or phantom if there has high building or high
mountain round TV. You can adjust image effect by manually
operation: consultinstruction of vernier regulation or change the direction
of external antenna.

e If you use the indoor antenna . under certain circumstance, receive will be
more difficult .So you can change the direction of the antenna to adjust the
image effect . If can't change image receiving effect either, you have to
use external antenna.

® Check the antenna at the back of TV is connected properly or not.

Signal receive
not properly

No picture ® Try to select other channels and check whether the TV problem itself or not
but,Video is ok ® I[ncrease the volume.
without audio ® Check the TV is in mute mode or not, and please press the mute

button to make sound resume.

but, Audio is ok |e Increase contrast and brightness.
color error or no
picture.

snow statics eCheck the antenna at the back of TV is connected or not.
picture and noise
Level broken line |evacuum, such as hair drier, Maybe has electrical appliance interfere.
please turn off these kinds of electrical appliance, cleaner and so on.

Image or-Dual ® Perhaps the location for the antenna is not good.Use the tall beamed

"simulacrum" antenna can be improved quality of the display image.

The TV no ® Operate the remote direct to the remote sensor on the TV.If still no

response with response for the TV, please check if the plastic bag on the remote take or

the Remote. not. And check if the location for the battery is correct.Change the new
battery.

® The TV will shift to the STAND BY if no response from the remote in the
few minutes.

.NO Video In ® Please check if the display cable connect to the VGA correcte .

(PC Mode) ® Please check if there has the bend on the display cable.
Vertical twinkling |® Enter the main menu, Use the clock regulator for the Video display noise
(PC Mode) to eliminate the vertical line.

horizontal ripping |e Adjust the Audio sound horizontal in the main menu to clear the horizontal
(PC Mode) ripping line.

The screen is too [e Adjust the contrast ratio or brightness in the main menu.
bright or too dark
(PC Mode)

PC Function no ® Check the computer setting in the state of compatible display resolution
response

Ripping line in ® Please use good quality connecting cable.
RCA connecting

_ ® Unplug the power cable and wait for 30 seconds, then connect.If there is
Problem still some problem with our TV, do not repair it by yourself, please contact with
exist the customer service center.

There will be complete picture and the brightness will come down if the TV isin: Note
So please do not keep the TV in a state of same, the static picture for too long time
Menu or same picture that has much difference in brightness and contrast ratio for too
long time.
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SPECIFICATIONS

Screen Size power Consumption Main accessories
16" 24W
19" 36W/48W
22" 36W/48W
24" 36W/48W
08" 36W User's manual x1
30" 56W/B5W/100W Remote controller x1
Power cord x1
39°/40" 60W/70W/76W AAA Batteries x2
42" 67W/70W/95W/100W
43" 65W/80W
50" 100W/108W/135W
55" 100W/135W/140W/160W
65" 159W/165W/195W
Operation Frequency = Transmitting Power
WiFi 2400~2483.5 Less Than 100mW

Y LIFE TIME : 60,000 Hrs
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< Remote Controller

1.POWER: Turn on the TV or enter standby mode.

2.MUTE: Turn off the sound and turn on when press again.
3.0-9: Figures "0-9" are used to directly input channel number.

4.LIST: Press to open the channels list.

5. CDPress this button to toggle between the current and

the previous programme you were you were viewing

6.S.MODE: Select the different sound mode directly.

7.SLEEP: Set the sleep time.

8. MTS: Press to select the MTS mode.(for example,Nicam ,
BTSC,MONO,STEREO .eg)

9.P.MODE: Select the different picture mode directly.

10.MENU: Start system menu and return to upper menu.
11.SOURCE: Input source selection button.

12. AV 4P Press YA button to select items.
Press «» button to adjust it.

13.ENTER: To confirm the choice with the highlighted

menu item. = =

14.EXIT: Press to exit the OSD menu.
15.DISPLAY: Press to display the source and channel's

display. ﬁ ﬁ“ m

Battery Installation:

Remove the battery compartment lid on the rear

of the remote control by sliding the lid down, then

off. Put two AAA batteries inside the battery
compartment with their + and - ends aligned as
indicated. Do not mix old and new batteries or different
types of batteries Refix the battery compartment lid.
Slide the lid until you hear it click into place.

— 11—

Using the Remote Control:
Unless stated otherwise, the remote
control can operate all the features

of the TV.

Always point the remote control
directly at the remote sensorin the
front of the TV.

CAUTION: = =/

Batteries installed in the unit should not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire and the like.

36



< Remote Controller

Descriptions of television remote control

16.VOL+: Increase the volume.

17.REFRESH: Refresh page.
HOLD: HOLD On or Off for current page display .

18.VOL-: Decrease the volume.
19. CAP:A key to the current image is saved to the disk. HH‘ 4|5 6 Hm

20.PLAY/PAUSE: Press to PLAY/PAUSE in the USB mode. HH‘ 71 8
start play and PAUSE ,in USB mode.
CANCEL: When a page is selected in the mode of LIST 0 ()

text, it may take some time before it becomes
available, pressing the CANCEL key will return to

the TV mode. When the required page is found ,
the page number will appear at the top of the TV
picture, press the CANCELkey to return to the
mode of text for you to browse this page.

21.TV/RADIO: When watching channel, allows you to
switch between TV and Radio modes.

22.STOP:Press to STOP in the USB mode.

MIX: TV and TXT pictures are mixed together
(transparent background)

23.GREEN/RED/YELLOWI/CYAN button
24.CH+:Increase the program.

25.HOME: A key back to the android home page.
26.CH-: Decrease the program.

27. ASPECT: Aspect function.

28.MOUSE:Mouse switch.
SIZE: Change the size of display in Teletext mode.
29.SUBTITLE: To display subtitle in USB mode.

30. REC: Record begin in PVR mode. ﬁ << N >

31. GUIDE: Launches the EPG (Electronic Program Guide) S::G R;V:L j

32.FAV:Press to add or remove your favorite = SENE TURRD
channels under tv menu.

33. FF: Press to fast forward in USB mode.
TXT: Switch the teletext on and off.
34. PREV: Press to skip backwards in USB mode
SUB. PG: Press to access sub page.
35. T:DZ;?ST;O fast reverse in USB m.ode. Q 2
: Request the Index page in Teletext mode.
36. NEXT: Press to skip forward in USB mode.
REVEAL: Reveal or Hide the hidden words.
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LED TV

VARTOTOJO INSTRUKCIJA

SVARBU
Prie§ montuojant ir naudojant televizoriy atidziai perskaitykite instrukcija.

Pasilikite instrukcijg ateiciai.



Turinys

Saugumo informacija

Svarbios atsargumo priemongés

Televizoriaus mygtukai ir jungtys

[Soriniy prietaisy prijungimo schema

Televizoriaus montavimas ir prijungimas

Sarankos vedlys

Pagrindinis puslapis

Pagrindinis menu

Pagalba

Specifikacijos

NV pultas
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Saugumo informacija

Naudojama auksta jtampa. Nenuiminékite dangtelio, kad
sumazintumeéte elektros Soko rizika. Kreipkités j kvalifikuotus

RISK OF ELECTRIC SHOCK | techninés priezitiros darbuotojus.
DO NOT OPEN

Jei televizoriuje yra kokiy nors pasikeitimy arba jrengimas vyko netinkamai — galimas elektros Sokas, nebandykite nieko daryti
savarankiskai, kreipkités dél remonto j specialistus.

Sis simbolis jspéja vartotoja apie svarbius
jrenginio naudojimo ir prieziiiros nurodymus.

Lspéjimas
Sis simbolis jspéja vartotojg apie pavojinga
jtampa, kuri gali sukelti elektros Soko rizika.




© o Nk wNRE

10.
11.
12.

13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.
21.

22.

23.

24.

25.

Svarbios atsargumo priemonés

Perskaitykite $ig vartotojo instrukcija.

Pasilikite Sig vartotojo instrukcija ateiciai.

Atkreipkite demes;j ir laikykités visy jspéjimy.

Laikykités visy nurodymy.

Nenaudokite jrenginio Salia vandens.

Valykite jrenginj tik sausu skuduréliu.

Neuzkimskite ventiliacijos angy. Surinkite pagal gamintojo nurodymus.

Nelaikykite Salia tokiy Silumg generuojanciy Saltiniy kaip radiatoriai, Silumos skaitikliai, viryklés ir kiti aparatai (jskaitant stiprintuvus).
Neignoruokite poliarizuoto ar jzeminto tipo kiStuko saugumo paskirties. Poliarizuotas kiStukas turi du gnybtus, kuriy vienas yra didesnis
uz kitg. JZzeminto tipo kiStukas turi du gnybtus ir vieng jzeminimo kiStuka. Platesnis gnybtas arba treciasis kiStukas yra skirtas saugumo
uztikrinimui. Jeigu pridétas kiStukas netinka jlsy rozetei, pasikonsultuokite su elektriku dél netinkamo lizdo pakeitimo.

Saugokite maitinimo laidg nuo sumindziojimo arba znaibymo, ypac ties kiStuku, Sakotuvais ir vieta, kur jie iSeina i$ jrenginio.
Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus.

Naudokite tik su gamintojo nurodytu arba drauge su televizoriumi jsigytu veziméliu, stovu, trikoju, laikikliu ar stalu.

Bikite atsargis, judindami mobily veZimélj su televizoriumi, kad iSvengtumete apvirtimo. @
Audry su perkinija atveju bei tuomet, kai televizorius nenaudojamas ilgg laikg, iStraukite kiStuka is lizdo.

Ispéjimas:

Siekiant iSvengti gaisro arba elektros iSkrovos, saugokite prietaisg nuo vandens ir drégmes.

Maitinimo kiStukas naudojamas atsijungimui, atjungimo jtaisas turi likti darbinéje bakléje.

Maitinimo kistukas turi bati Salia televizoriaus ir lengvai pasiekiamas.

Televizoriaus negalima laikyti knygy lentynoje, spintoje ar panaSiame jrengime, jeigu ten néra tinkamos ventiliacijos arba nesilaikoma
gamintojo nurodymuy.

| prietaisg neturéty patekti lasai ir purslai, ant prietaiso neturéty bati jokiy indy su skysciais, pvz. vazos.

Ant televizoriaus nelaikykite jokiy pavojy kelianéiy Saltiniy (pvz., objekty su skyséiais, deganc¢iy zvakiy).

Montavimas prie sienos ar luby — televizorius montuojamas prie sienos ar luby tik tokiu badu, kurj rekomenduoja gamintojas.
Nelaikykite televizoriaus, nuotolinio valdymo pulto ir baterijy Salia atviros liepsnos ar kity Silumos Saltiniy, jskaitant

tiesioginius saulés spindulius. Norédami iSvengti gaisro, laikykite Zvakes ir kitus liepsnos Saltinius toliau nuo

televizoriaus, nuotolinio valdymo pulto ir baterijy.

Normaliam veikimui reikia, kad USB jungtis bity apkrauta 0.5 A.

Sios priezidros instrukcijos yra skirtos tik kvalifikuotam aptarnaujanéiam personalui. Jeigu nesate kvalifikuotas specialistas, siekiant
sumazinti suzalojimo elektros iSkrova rizika neatlikinékite jokiy darby, iSskyrus eksploatavimui skirtus darbus nurodytus Sioje
instrukcijoje.

Akumuliatoriaus neturi veikti pertekliné Siluma, pvz. tiesioginé saulés Sviesa, ugnis ir kt.

D Sis jrenginys yra Il klasés elektrinis prietaisas, t.y. turi dvigubg izoliacijg. Jis yra pagamintas tokiu bidu, kad jam néra bitinas
saugus prijungimas prie jzeminimo.

Maksimali aplinkos temperatira - 45 laipsniai.

Maksimalus aukstis, kuriame galima naudoti - 2000 metry.




Televizoriaus mygtukai

Televizoriaus mygtukai ir jungtys

Pastaba: Zemiau yra pateikta tik funkciné schema , faktiné padétis ir iSdéstymas skirtinguose modeliuose

gali skirtis.

VOL+ VOL -

CH+

CH-

MENU SOURCE )

@ Maitinimo jjungimas/i§jungimas.
SOURCE: Isorinio jeinancio s ignalo pasirinkimas.
MENU: Atveria pagrindinj meniu ir patvirtina meniu punkto pasirinkima.
CH+/-: Kanalo pasirinkimas.
VOL+/-: Garsumo reguliavimas.

Sasajos jungtys

Pastaba: Zemiau yra pateiktos skirtingos sgsajos jungtys, faktiné padétis ir iSdéstymas skirtinguose

modeliuose gali skirtis.

AV jvestis

I1Soriniy AV signaly jvestis ir
atitinkamos kairé/desiné
garso kanalo jvestys.

Ausiniy iSvestis

liungus ausines, garsiakalbiai neveikia.

AV IN
()
ng;)r IN

Y Pb Pr jvestis

Prijunkite prie kompozitinés
DVD/VCR jungties (kai
kuriuose modeliuose Sios
ivesties néra).

USB jvestis

Prijunkite USB jrenginj, norédami atkurti
medijos bylas ar jrasyti programas, naudojant
PVR funkcija.

=
HCiAL

HDMI jvestis

Skaitmeniniy signaly jvestis
per HDMI vaizdo jungtj.

COAXIAL

Prijunkite SPDIF imtuvag

ANT T

ANT 75

Prijunkite anteng
(75/VHF/UHF)

RJ45

Prijunkite Interneta.

VGA jvestis

PC analoginiy signaly
ivestis

Cl anga

Korteliy skaitytuvo jvestis Cl (bendras sgsaja).
Reikia CAM (salyginés prieigos modulio).

PG AUDIO
INFUT

PC garso jvestis

VGA jvestis ir garso jvestis

SCART jvestis

Standartiné, palaiko sudétinius ir
RGB signaly jvestj. Skirta Europos
$alims (kai kuriuose modeliuose
Sios jungties néra).




ISoriniy prietaisy prijungimo schema

VD Imtuwas
4 Y A— > 1 = NI

HOMI jvado prijungimas

ioe | |hoe oo
1
500 B8

| AN [va priungimas | Televizoriaus prijungimas

@T

| VIGA at priungimas | | AN 17300 P ungimas |




Televizoriaus montavimas ir prijungimas

i 10em

= o
10em 10em

hﬁ%’

]
—_—

@ ©

TV signal output

(2] (1)

Pastatykite televizoriy

Pastatykite televizoriy ant tvirto pavirsiaus, kuris gali i$laikyti televizoriaus
svori.

Siekiant iSvengti pavojaus, apsaugokite televizoriy nuo vandens ir

karscio (pvz.: zvakiy, Sildytuvy), neuzdenkite televizoriaus

uzpakaliniame skydelyje esanciy ventiliaciniy angy.

Prijunkite antena ir maitinima

1. Jjunkite antenos kabelj j antenos jungtj uzpakaliniame televizoriaus
skydelyje.

2. Prijunkite televizoriaus maitinimo laidg (AC 100- 240V~ 50/60Hz).

Jjunkite televizoriy

3. Norédami jjungti televizoriy paspauskite ant televizoriaus esantj jjungimo
mygtuka, indikatorius ims $viesti zaliai, veikiant budéjimo rezimu
(indikatorius $viecia raudonai), paspauskite jjungimo mygtuka ant nuotolinio
valdymo pulto.

Pastaba:
paveiksléliai pateikiami informaciniais tikslais.

Televizoriaus pagrindo sumontavimo instrukcija

1.Atidarykite déZe ir iSimkite televizoriy,
priedus ir pagrindg (kai kurie
modeliai pagrindy neturi).

2. Tam, kad biity iSvengta televizoriaus pazeidimy, paklokite minksta audinj, paguldykite ji
ekranu ant audinio ir prisukite varztais stovo pagrinda prie televizoriaus.

3. Surinkite pagrinda ir pritvirtinkite jj prie televizoriaus.
4. Montavimas baigtas.
Pastaba:

paveiksléliai pateikiami informaciniais tikslais.




Sarankos vedlys

Prijunkite RF laidg nuo televizoriaus jvesties, vadinamos ,,RF-In‘ prie savo televizoriaus antenos

lizdo.
Paspauskite mygtukg ENTER, kad pasirinktuméte ,,Pradéti sarankg* (Start the setup).

Welcome to use

For your enjoyment of viewing content, we need to do some simple settings

Start the setup

Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte kalba.
Paspauskite mygtuka ENTER, kad patvirtintuméte, paspauskite [ ], kad pasirinktuméte $alj.

“ Select the language you are using
5

English
Espanol
Frangais

DAartiiminde

Paspauskite mygtuka [ V] /[ A]kad pasirinktuméte Salj.
Paspauskite mygtuka ENTER, kad patvirtintuméte, paspauskite [ » ], norédami pasirinkti laiko juosta.

2 Select the country you are using
/

UK

Czech

Denmark

Einland




Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], norédami pasirinkti laiko juosts.
Paspauskite mygtuka [P ], norédami prisijungti prie WIFI/tinklo.

8 Select the time zone you are using
/5
W)

l onden (GMT+0:00)
Pago_Pago (GMT11:00)

Hivz (GMT-11.00)

Paspauskite mygtuka ENTER, norédami prisijungti prie WIFI/tinklo.
Paspauskite mygtuka [P ], norédami pasirinkti jeinancio signalo Saltinj.

Set your TV network

s Lrvwn sbeocclon i) inmwiio: smsivmeatully Yo un el ifsvideos
O OOy T

TV viewing guide

Please choose the way you watch TV programs or
source, start to experience it!

P "1"? v l Home page

v

AV




Pagrindinis puslapis
Pagrindinis puslapis

Paspauskite mygtuka MENU, kad atvertuméte pagrindinj meniu.
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A ], norédami pasirinkti.

YoullT  facebook Ewitterw

e |

Rekomenduojamos programélés
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte App Store, norédami pridéti jums reikalinga
programeélg.

Youlll} facebook ke

Paspauskite [ ¥ ] V]/[A]/ [4] [ [»], kad issirinktuméte programéle, kurig norite jdiegti.



Q

# Home
& Apps
@ Bundle
S user
£ Setting

Saltinis

Paspauskite mygtuka MENU, kad atvertuméte pagrindinj meniu.
Paspauskite mygtuka [ €] / [P ], kad pasirinktuméte Saltinj. Paspauskite [V ]/[A]/[ 4]/ [»],
norédami pasirinkti.

Media

Paspauskite mygtuka [ ¥] /[ A ], norédami pasirinkti Multimedia.

| facebook Ewitkeryy




Vaizdo jrasai

Paspauskite mygtuka [ €]/ [» ], norédami pasirinkti vaizdo jrasa.

00:00:53 / 00:02:19

i) (O3 eee

Paspauskite, norédami zitiréti ankstesnj filma.

Paspauskite, norédami greitai atsukti atgal.

Paspauskite, kad sustabdytuméte/atkurtuméte filma.

Paspauskite, norédami greitai sukti pirmyn.

Paspauskite, norédami jjungti kitg filma.

Paspauskite, norédami perzitiréti informacijg apie filmg. (Rezoliucija/dydis/trukmé).

Paspauskite, norédami nustatyti garso takelj / pasirinkti subtitrus / regiono kalbg / atkirimo

rezimg / vaizdo santyki.
‘ Paspauskite, kad pasirinktuméte filma, kurj norite paleisti.



Muzika

Paspauskite mygtuka [ €]/ [ ], kad pasirinktuméte muzika.

gelo - Profumo Di Mamma.mp3

No found the Irc file.

00:00:05 / 00:04:08

Paspauskite, norédami greitai atsukti atgal.

Paspauskite, kad sustabdytuméte/atkurtuméte muzika.

Paspauskite, norédami greitai sukti pirmyn.

Paspauskite, norédami perzitiréti informacija apie muzika (tipas/dydis).

Paspauskite, kad nustatytuméte atkiirimo rezimg (kartoti viska / kartoti vieng / atsitiktinius
/ nieko).

Paspauskite, kad pasirinktuméte muzika, kurig norite paleisti.

HCOEBOEBDBO



Nuotraukos

Paspauskite mygtuka [ ] / [P ], kad pasirinktuméte nuotrauka.

Paspauskite, jei norite pasukti pries laikrodzio rodykle.

Paspauskite norédami sustabdyti / atkurti vaizda.

Paspauskite, jei norite pasukti pagal laikrodzio rodyklg.

Paspauskite, norédami perzitiréti nuotraukos informacija (dydis / rezoliucija).

Paspauskite, kad nustatytuméte atkiirimo rezimg (vaizdo santykis / atkirimo trukmé).

Paspauskite, kad pasirinktuméte nuotrauka, kurig norite atkurti.

HEOEBOMEO



Pagrindinis meniu

Vaizdas

Paspauskite mygtuka MENU, kad atvertuméte pagrindinj meniu.
Paspauskite mygtuka [ ] / [P ], norédami pasirinkti vaizda. Paspauskite [ V] /[ A ], norédami
pasirinkti.

Sound Channel System Lock

1. Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte: vaizdo
rezimas/kontrastas/sviesumas/spalva/ryskumas/apsvietimas/triuk§mo mazinimas/spalvy
temperatiira/daugiau nustatymy.

2. Paspauskite mygtuka [ €]/ [» ], kad nustatytuméte arba pasirinktuméte.

Picture Mode < Standard

Picture

Color = -

@ Sharpness R —

Backlight =

Noise Reduction < s >

Picture

Backlight

@ Noise Reduction

Color Temp <

Picture

Normal S




Vaizdo rezimas

Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte vaizdo rezima, tada paspauskite mygtuka [ 4]/
[ ], norédami pasirinkti. (Pasirinktinai: standartinis, kinas, ryskus, energijos taupymo, vartotojo).

Standartinis Numatytasis rezimas, kad vartotojai galéty mégautis auks$tos kokybés vaizdais jprastomis
salygomis.

Kinas Sis rezimas labiau tinka Zitréti filmus.

Ryskus Spalvos grazesnés, rySkesnés.

Energijos taupymo Sumazina ekrano ry§kuma, padidinkite energijos taupyma.

Vartotojo Vartotojo nustatomi vaizdo nustatymai.

Kontrastas/ §viesumas/ spalva/ ry§kumas/ ap§vietimas
Paspauskite mygtukg [ V] /[ A], kad pasirinktuméte, tada paspauskite [ ] / [»], kad nustatytuméte.

Kontrastas Vaizdo kontrasto nustatymas.
Sviesumas Vaizdo §viesumo nustatymas.
Spalva Vaizdo spalvos nustatymas.
Ryskumas Vaizdo krasto rySkumo nustatymas.

Apsvietimas  Ekrano apsSvietimo rySkumo nustatymas.

Triuk§mo maZinimas

Vaizdo triuk§mo stiprumo pasalinimo galimybé.

Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte triuk§mo mazinima, tada paspauskite [ ] / [P ], kad pasirinktuméte.
(Pasirinktinai: I$jung., zemas, vidutinis, aukstas, auto).

Spalvy temperatira

Nustatykite bendrg vaizdo spalva.

Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte spalvy temperatiirg, tada paspauskite [ ] / [» ], kad pasirinktuméte.
(Pasirinktinai: Saltas, normalus, giltas).

Saltas Sukuria §velniai mélyna vaizda.
Normalus Sukuria rysky vaizda.
Siltas Sukuria §velniai raudong vaizda.

Kiti nustatymai

Paspauskite mygtuka [ V] /[A], kad pasirinktuméte kitus nustatymus.

More Settings

DLC

Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte DLC, paspauskite [ €]/ [P ], kad pasirinktuméte
tamsy/normaly/rysky/i$jung.



Garsas
Paspauskite mygtukg MENU, kad atvertuméte pagrindinj meniu.
Paspauskite mygtuka [ ] / [P ], kad pasirinktuméte garsg. Paspauskite [ W]/ [ A], norédami pasirinkti.
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Picture Sound Channel System Lock Time Setting

Paspauskite [ V] /[ A], norédami pasirinkti: garso rezimas/bosas/aukstieji
dazniai/balansas/AVC/daugiau nustatymy.

Paspauskite ENTER/ [ €]/ [»], norédami pasirinkti arba nustatyti.

Sound Mode < Sisnderd

Balance

q )) Belence

AVC

More Settings >

Garso rezimas

Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte garso rezimg, tada paspauskite [ ]/ [P ],
norédami pasirinkti.

(Pasirinktinai: standartinis, muzika, teatre, zZinios, vartotojo).

Standartinis Suteikia subalansuotg garsg visose aplinkose.

Muzika [Ssaugo originaly garsg. Tinka muzikos programoms.
Teatre Gerina aukStuosius daznius ir bosg rySkesniam garsui.
Zinios Gerina balsg.

Vartotojo Vartotojo nustatymai.

Bosas Boso nustatymas.

AukStieji daZniai Aukstyjy dazniy nustatymas.

Balansas Subalansuoto garso nustatymas.

Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte balansg, tada paspauskite [ €]/ [»], kad
nustatytumete.

AVC

Paspauskite mygtuka [ V] /[ A ], kad pasirinktuméte AVC, tada paspauskite [ «] /[P ], kad
pasirinktuméte jjung./iSjung.

Atidarius AVC, kai nustatomas garsumas, nepriklausomai nuo skirtumo televizijos versijoje,
garsiakalbio garsas galés islikti stabilus.



Kiti nustatymai

SPDIF
SPDIF Delay

Surround

More Settings

Audio Only

SPDIF rezimas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte SPDIF rezima, tada paspauskite [ ]/ [»], kad
pasirinktuméte i§jung./RAW/PCM.

SPDIF uzdelsimas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte SPDIF uzdelsima, tada paspauskite [ €] /[P ],
norédami nustatyti.

Erdvinis garsas

Geresnio erdvinio garso efekto pasiekimui.

Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte erdvinj garsa, tada paspauskite [ ]/ [» ], kad
pasirinktuméte jjung./i§jung.

Tik garsas

Kai atidarymo ekranas nerodomas, atkuriamas tik garsas.

Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte Tik garsa, tada paspauskite [ €]/ [»], kad
pasirinktuméte jjung./i§jung.

Audio Only Notice

Are you sure to open Audio Only Mode?

Cancel oK




Kanalas

Paspauskite mygtukg MENU, kad atvertuméte pagrindinj meniu. Paspauskite [ €]/ [»], kad
pasirinktuméte Kanalg pagrindiniame meniu.

Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte. Paspauskite ENTER/ [ €] / [» ], kad atvertuméte.
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Picture Sound Channel Systemn Lock Time Setting

Antenos tipas — oras
Pasirinkite oras/kabelis/palydovas, kad nustatytuméte.

Antenna Type
Auto Scan

Analog Manual Scan

Auto Scan

g Analog Manual Scan

Digital Manual Scan

N I S

Auto skenavimas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte auto skenavimg. Tada paspauskite ENTER, kad
pradétumeéte auto skenavima.

Auto Scan

LCN -8
Search Type 4 Analog +Dighal P

Start Scan

Analoginis rankinis skenavimas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte analoginj rankinj skenavimag. Tada paspauskite
ENTER, kad pradétuméte skenavima.

Analog Manual Scan

Color System

Sound System

Frequency(MHz)




Skaitmeninis rankinis skenavimas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte skaitmeninj rankinj skenavimg. Tada paspauskite
ENTER, kad pradétuméte skenavima.

Digital Manual Scan

Kanaly sgraSas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A ], kad pasirinktuméte kanaly sgrasa, paspauskite mygtuka MENU, kad
galétumete redaguoti kanalg (perkelti/praleisti/pasalinti/pridéti prie mylimiausiy).

Channel List

BBC ONE HD
BBC THREE HD
BBC TWO HD

CBBC HD

Channel 4 HD

ITV HD

5 USA

5*

ADULT Section

(=}




EPG
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte EPG.

2016/02/20 12:17:17AM

2016/02/20
Take Me Out 12:154M ~ 01-30AM

[Entertainment]
Paddy McGuinness hosts the hilarious dating show. Braving the love lift this time are Scott
from London, Keshav from Leeds, Cory from Newcastle and Adam from Bedfordshire. [S]

< 2016/02/20 >

12:15AM - 01:30AM Take Me Out
mva2+ 01:30AM - D1:55AM Two and a Half Men
Imv3 01:55AM - 02:20AM Two and a Half Men
ITv4+1 02:20AM - D2:40AM Totally Bonkers Guinness World Records
ITVBe 02:40AM - D3:05AM Totally Bonkers World Records
ITVBe+1 03:05AM - D3:30AM Planet's Funniest Animals
QUEST 03:30AM - D4:00AM Teleshopping
Qve 04:00AM - D6:00AM ThigisITV2+1

*Record eSchedule *Remind

IraSymas Nustatykite laikg ir kanalg automatiniam jraSymui.
Tvarkarastis Perzitrekite tvarkarasti, kuris buvo nustatytas jraSymui.
. Priminimas Nustatykite laikg, primenantj jums, kad programa jrasyta.

- Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka, kad nedelsdami jras§ytuméte programa.
n Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka, jei norite nedelsiant sustabdyti jraSyma.
Cl informacija (kai Cl funkcija palaikoma)

Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte Cl informacijg, tada paspauskite Enter, kad

perzitirétuméte informacija, jei jiis jdéjote Cl kortele.

Démesio: tik esant Cl kortelei televizoriuje, punktas Cl informacija bus matomas meniu.



Antenos tipas — kabelis
Pasirinkite oras/kabelis/palydovas, kad nustatytuméte.

‘
E ) Antenna Type ""‘" >

Auto Scan

Channel

Analog Manual Scan

Auto Scan

s ! Analog Manual Scan

Digital Manual Scan

Channel
Channel List

Auto skenavimas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte auto skenavimg. Tada paspauskite ENTER, kad
pradétuméte auto skenavima.

Auto Scan

Analoginis rankinis skenavimas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte analoginj rankinj skenavimg. Tada paspauskite
ENTER, kad pradétuméte skenavima.

Analog Manual Scan

Skaitmeninis rankinis skenavimas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A ], kad pasirinktuméte skaitmeninj rankinj skenavimg. Tada paspauskite
ENTER, kad pradétuméte skenavima.

Digital Manual Scan

Kanaly saraSas

Paspauskite mygtuka [ V] /[ A ], kad pasirinktuméte kanaly sgrasa, paspauskite mygtuka MENU, kad
galétumete redaguoti kanalg (perkelti/praleisti/pasalinti/pridéti prie mylimiausiy).

EPG

Paspauskite mygtuka [ ¥ ]/ [ A], kad pasirinktuméte EPG.



Antenos tipas — palydovas (kai DVB-S2 palaikoma)
Pasirinkite oras/kabelis/palydovas, kad nustatytuméte.
Country

Satellite

Antenna Type

Channel

Channel List

Skenavimas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A ], kad pasirinktuméte skenavima.

Search for Scramble Channel

Manual Scan >



Auto skenavimas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A ], kad pasirinktuméte auto skenavimg automatinei programos paieskai.

Searching for Programs

Program

Program

Program

Rankinis skenavimas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A ], kad pasirinktuméte rankinj skenavima jisy nustatytos programos
paieskai.

Digital Manual Scan

i Aetra 1(0.0W
Satellite Astra 1(0.0W)

Level

Quality

Kanaly sarasas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A ], kad pasirinktuméte kanaly sgrasa, paspauskite mygtuka MENU, kad
galétumete redaguoti kanalg (perkelti/praleisti/pasalinti/pridéti prie mylimiausiy).



Sistemos blokavimas

Paspauskite mygtukg MENU, kad atvertuméte pagrindinj meniu.
Paspauskite [ ] / [» ], kad pasirinktuméte sistemos blokavimg. Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad
pasirinktuméte.

A )

Picture Sound

Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte Pakeisti slaptaZzodj/Uzblokuoti sistemgq.
Paspauskite ENTER/ [ €]/ [P ], kad atvertuméte.

Change PassWord >,
@ System Lock o)

System Lock

SlaptaZodZio keitimas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A ], kad pasirinktuméte Slaptazodzio keitimas.

Change Password

1:|||j F ::-;.:-;1.'-.-'(_.'-rd
New Password

Confirm Password

Cancel

Sistemos blokavimas
Paspauskite mygtuka [ ¥ ] /[ A ], kad pasirinktuméte sistemos blokavima.

Klaviatiiros blokavimas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A ], kad uzblokuotuméte klaviatiira.
(PASTABA: si funkcija jmanoma, kai jjungtas sistemos blokavimas).

Change PassWord >
@ System Lock [
L

Keypad Lock

System Lock




Laiko nustatymas
Paspauskite mygtukg MENU, kad atvertuméte pagrindinj meniu.
Paspauskite [ ] / [ ], kad pasirinktuméte Laiko nustatymas pagrindiniame meniu.

N @ S8 &

Picture Sound Channel System Lock Time Satting Comman

Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte: OSD laikmatis/Miego laikmatis/Autobudéjimo
laikmatis.
Paspauskite ENTER/ [ €]/ [P ], kad atvertuméte.

0SD Timer
Sleep Timer

Autostandby Timer

Time Setting

OSD laikmatis
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte OSD laikmatj, tada paspauskite [ €] /[P ],
norédami pasirinkti. (Pasirinktinai: i§jung., 5, 15 s, 30 ).

Miego laikmatis
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte miego laikmatj, tada paspauskite [ €]/ [»],
norédami pasirinkti. (Pasirinktinai: i§jung., 15 min, 30 min, 45 min, 60 min, 90 min, 120 min, 240 min).

Autobudéjimo laikmatis
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte autobudé¢jimo laikmatj.
(Pasirinktinai: iSjung., 3 val., 4 val., 5 val.).



Bendrasis
Paspauskite mygtukg MENU, kad atvertuméte pagrindinj meniu.
Paspauskite [ ] / [ ], kad pasirinktuméte Bendrasis pagrindiniame meniu.

» S & O | &

Sound Channel System Lock Time Setting Common

Paspauskite mygtuka [ ¥ ]/ [ A], kad pasirinktuméte: Mélynas ekranas/Garso kalba 1/ Garso kalba
2/Subtitry kalba 1/ Subtitry kalba 2/ HDMI CEC/ Atstatyti meniu.
Paspauskite ENTER/ [ ]/ [ ], kad atvertuméte.

PVR Setting

Store Maode

Audio Language 1st

Subtitle Language 1st

@ Subtitle Language 2nd

HDMI CEC >

Menu Reset ps

Funkcijos PVR nustatymas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte funkcijos PVR nustatyma.
Paspauskite [ ] / [P ], kad pasirinktuméte Diskas/Formatas/Jrasy saraSas/ Tvarkaraséiy sgrasas.

Select Disk
Format

Record List

PVR Setting

Schedule list




IraSy sarasas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte Irasuy sarasa, kad pamatytumeéte jrasy sarasa.

Record List

1. CH1_0102_141140. pvr

2, CH34_0314_075332.pwr

Paspauskite, kad pasalintuméte jrasy sgrasa.

3. CH34_0314_075356.pvr

4. CH34_0314_075702.pvr

Tvarkarasc€iy sarasas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte jrasy sarasa, kad pamatytuméte tvarkarasciy sarasa.

Schedule List

Paspauskite, kad pasalintuméte jrasy sarasa.

Mélynas ekranas
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte punkta Mélynas ekranas.
Paspauskite [ ]/ [ ], kad pasirinktuméte jjung./i§jung.

Saugojimo rezimas
Paspauskite mygtuka [ ¥ ] /[ A], kad pasirinktuméte punktg Saugojimo rezimas.
Paspauskite [ ] / [» ], kad pasirinktuméte jjung./i§jung.

HDMI CEC
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte HDMI CEC.
Paspauskite [ ] / [ ], kad pasirinktuméte jjung./i§jung.

Atstatyti meniu
Paspauskite mygtuka [ V] /[ A], kad pasirinktuméte punkta Atstatyti meniu.
Paspauskite [ ] / [» ], kad pasirinktuméte Atsaukti/Gerai, atstatyti iki pradiniy nustatymy.



Pagalba

Televizorius
nejsijungia

Pazitirékite, ar televizoriaus laidas yra tinkamai jkiStas. Jeigu televizorius vis tiek
nejsijungia, iStraukite kistuka ir po 60 sekundziy vél jkiskite. Pabandykite jjungti
televizoriy.

Blogas signalo gavimas

Jeigu netolimoje aplinkoje yra aukstas pastatas arba didelis kalnas, vaizdas ekrane
gali biiti dvigubas arba iliuzinis. Vaizda galite sureguliuoti rankiniu budu:
skaitykite instrukcija arba pakeiskite iSorinés antenos kryptj.

Jeigu naudojate vidaus antena, tam tikromis aplinkybémis vaizdo gavimas gali
pasunkéti. Vaizdo reguliavimui keiskite antenos krypti. Jeigu problema
neissisprendZzia, naudokite iSoring antena.

Néra vaizdo

Patikrinkite, ar antena tinkamai prijungta prie galinés televizoriaus dalies.
Pabandykite pasirinkti kitus kanalus ir patikrinkite, ar problema islieka.

Vaizdas yra geras, 0
garsas — ne

Padidinkite garsuma.
Patikrinkite, ar néra jjungta nutildymo funkcija. Jeigu ji ijungta, paspauskite
MUTE mygtuka.

Garsas geras, taciau
prastos spalvos arba
néra vaizdo

Padidinkite kontrastg ir ry§kuma.

Sniegas ir triuk§Smas

Patikrinkite, ar antena tinkamai prijungta prie galinés televizoriaus dalies.

Lauztinés linijos

Gal jjungtas dulkiy siurblys ar plauky dziovintuvas? I§junkite tokius prietaisus, nes
jie generuoja trikdZius.

Dvigubas vaizdas.
Televizorius
nereaguoja j nuotolinio
valdymo pulta.

Tikriausiai antenos padétis yra netinkama. Kryptiné antena gali pagerinti vaizdo
kokybe.

Nukreipkite pulta j televizoriaus jutiklj. Jeigu televizorius nereaguoja, patikrinkite,
ar gerai laikosi nuotolinio pulto dangtelis, ar baterijy poliSkumas yra tinkamas.
Jeigu reikia, jdékite naujas baterijas.

Negaves atsako i$ nuotolinio valdymo pulto, televizorius po keliy minuciy pereina
prie parengties rezimo.

Esant PC rezimui, néra
vaizdo

Patikrinkite, ar vaizdo kabelis yra tinkamai prijungtas prie VGA jungties.

Vertikalus mirgéjimas
(PC rezimas)

Jeikite j pagrindinj meniu. Norédami pasalinti vertikalias linijas, sureguliuokite
vaizdo triuk$ma.

Horizontalus
bangavimas (PC
rezimas)

Norédami pasalinti horizontaly bangavima, sureguliuokite garsa pagrindiniame
meniu.

Ekranas pernelyg
Sviesus ar tamsus (PC
rezimas)

Sureguliuokite kontrasta ar rySkuma pagrindiniame meniu.

PC funkcija neveikia

Patikrinkite, ar kompiuterio nustatymai atitinka vaizdo rezoliucijg.

Banguojanti linija,
prijungus RCA

Naudokite geros kokybés jungties kabelj.

Problema neisnyksta

IStraukite maitinimo laidg ir palaukite 30 sekundziy. Tada vél jkiSkite. Jeigu
problema nei$nyksta, nebandykite remontuoti televizoriaus patys, susisiekite su
klienty aptarnavimo centru.

PasirGpinkite, kad tas pats meniu ar statiSkas vaizdas, kuris pasizymi didziuliu ryS§kumo ir kontrasto skirtumu, nebdty rodomas televizoriaus

ekrane pernelyg ilgg laika.




Ekrano dydis

16”
19”
20"
22”
24”
28”
32”

39"/40"
42"

43"
507’

55n

65”

Specifikacijos

Energijos sunaudojimas

24W
36W/48W
36W/48W
36W/48W
36W/48W
36W
56W/65W/100W
60W/7T0W/76W

67W/70W/95W/100
w

65W/80W
100W/108W/135W

100W/135W/140W/160W

159W/165W/195W

Pagrindiniai priedai

Vartotojo instrukcija x1 Nuotolinio
valdymo pultas x1

Maitinimo laidas

Baterijos tipo AAA x2

Veikimo daznis

Perdavimo galia

WIFI

2400~2483,5

MaZiau, nei 100mwW

e Tarnavimo laikas: 60 000 valandy




Nuotolinio valdymo pultas

1. POWER: naudojamas budéjimo rézimo jjungimui ir i§jungimui.
. MUTE: paspauskite garso i§jungimui arba jjungimui.

. 0-9: spaudziant 0~9 pasirenkami televizoriaus kanalai.

A WD

. LIST: paspaudus atveriamas kanaly sgrasas.

(62}

. €O Grjzimas j ankstesnigja programa.
6. S.MODE: paspauskite norédami perzitiréti jvairius garso nustatymus.
7. SLEEP: nustatykite peréjimo j budéjimo rezima laika.

8. MTS: paspauskite rezimo pasirinkimui MTS (pvz.: NICAM, BTSC, MONO, STEREO ir
kt.)

9. P.MODE: paspauskite norédami perzitiréti jvairius vaizdo nustatymus.
10. MENU: Naudojamas pagrindiniam meniu atverti.

11. SOURCE: saltinio parinkimas.

12. Pasirinkimui spauskite V A

Nustatymui spauskite 4.

13. ENTER: paspauskite pasirinkimo patvirtinimui.

14. EXIT: paspauskite OSD meniu uzvérimui.

15. DISPLAY': paspauskite $altinio ir kanalo informacijos parodymui.

Maitinimo elementy jdéjimas:

Nuimkite nuotolinio valdymo pultelio gale esantj dangtelj, kuris dengia maitinimo elementy skyriy, o tada jdékite i vidy 2 x AAA
maitinimo elementus. PraSome jsitikinti, kad maitinimo elementy poliskumai sutampa su zymeéjais skyriaus viduje. Nedekite kartu naujus ir
senus elementus, bei skirtingy tipy.

Dékite dangtelj, kol jis neatsidurs savo vietoje, iSgirsite tam tikrg garsa.

Nuotolinio valdymo pulto naudojimas

Nuotolinio valdymo pultas gali valdyti visas televizoriaus funkcijas, jei nenurodyta kitaip.
Pulta visada nukreipkite j nuotolinio valdymo jutiklj, kuris yra televizoriaus priekiniame skydelyje.

ISPEJIMAS:
I pulta jstatyti elementai neturi per stipriai jkaisti, juos reikia saugoti nuo tiesioginés saulés $viesos, ugnies ir pan.



Nuotolinio valdymo pultas

16. VOL+: padidinti garsuma.
17. REFRESH: atnaujinti puslapj.
HOLD: sustabdyti arba atleisti aktyvy puslapj.
18. VOL-: sumazinti garsuma.
19. CAP: aktyvaus vaizdo iSsaugojimas diske.
20. PLAY/PAUSE:  Atkurimui ir  sustabdymui USB  rezime  paspauskite
ATKURTI/SUSTABDYTI.
CANCEL: puslapio atvérimui gali prireikti truputj laiko, norint grizti | televizoriaus rezima
paspauskite mygtuka ATSAUKTI. Radus reikiama puslapj, televizoriaus vaizdo virSuje bus
parodytas numeris, norédami sugrjzti j teksto rezima paspauskite mygtuka ATSAUKTI.
21. TV/RADIO: perjungia tarp televizoriaus ir radijo rezimy.
22. STOP: USB rezime paspauskite STOP.
MIX: Televizoriaus ir teleteksto atvaizdai yra susimaise (skaidrus fonas)
23. ZALIAS/RAUDONAS/GELTONAS/MELYNAS mygtukai
24. CH+: kanaly perjungimo mygtukas.
25. HOME: grjzimas j pradinj puslapj.
26. CH-: kanaly perjungimo mygtukas.
27. ASPECT: vaizdo mastelio pasirinkimas.
28. MOUSE: perjungimas pele.
SIZE: ekrano matmeny keitimas teleteksto rezime.
29. SUBTITLE: subtitry rodymas USB rezime.
30. REC: jraSymo pradéjimas PVR rezime.
31. GUIDE: jjungiamas EPG (elektroninis programy gidas).
32. FAV: paspauskite norédami pridéti kanalg i pamégtyjy sarasa arba pasalinti is jo.
33. FF: greitas vaizdo pasukimas pirmyn USB rezime.
TXT: teleteksto jjungimas/i§jungimas.
34. PREV: paspaudus USB rezime grjztama atgal.
SUB.PG. paspaudus atveriamas papildomas puslapis.
35. FR: greitas vaizdo atsukimas atgal USB rezime.
INDEX: uzklausa turinio puslapiui teleteksto rezime.
36. NEXT: paspaudus USB rezime paslenkama toliau.
REVEAL: parodyti arba paslépti pasléptus zodzius.




LV

LED TV

LIETOTAJA INSTRUKCIJA

SVARIGI
Uzmanigi izlasiet instrukciju pirms televizora uzstadiS8anas un izmantoSanas.
Uzglabajiet instrukciju izmantoSanai nakotné.



Saturs

Informacija par droSibas tehniku 1
Svarigi piesardzibas lidzekli 2
TV pogas un interfeisa spraudni 3
Aréjo iericu savienojumu shéma 4
TV uzstadiSana un pieslégSana 5
UzstadiSanas vednis 6
Majas lapa 8
Galvena izvélne 13
Palidziba 28
Specifikacijas 29
TV pults 30




Informacija par drosibas tehniku

Tiek izmantots augsts spriegums Sis ierices
darbam. Lai samazinatu elektriska Soka risku,

RISK OF ELECTRIC SHOCK nen9r:1ep1|et kor.p_u.sa paneli, vérsieties pie
DO NOT OPEN kvalificéta specialista.

Ja ar televizoru notikusas jebkadas izmainas vai uzstadiSana notika
nepienaciga veida — iespéjams elektriskais Soks, necentieties neko
izpildit patstavigi, nepiecieSams versties péc remonta pie
specialista.

Sis simbols norada, ka ir
svarigi lietoSanas noradijumi
ierices dokumentacija.

... Bridinajums
Sis simbols norada uz bistamu
sprlegumu_sa a_iericé, kas rada
elektriska si r?(vas trieciena
risku.
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Svarigi piesardzibas pasakumi

Izlasiet instrukciju.

Saglab3jiet instrukciju.

levérojiet visus bridinajumus.

Sekojiet visiem noradijumiem.

Neizmantojiet So ierici idens tuvuma.

Slauctt tikai ar sausu lupatu.

Nenoblokégjiet ventilacijas atveres. Uzstadiet saskana ar razotaja noradijumiem.

Neuzstadiet siltuma avotu tuvuma, tadi ka radiatori, silditaji, krasnis vai citas ierices (ieskaitot
pastiprinatajus), kas izdala siltumu.

Neparkapiet polara vai kontaktdakS§as zemé&juma aizsargfunkcijas. Polarai kontaktdak$ai ir divi
kontakti, viens no kuriem plataks par otru. Zemé&juma kontaktdak3ai ir divi parastie kontakti un
treSais zeméjuma kontakts. Platais kontakts vai treSais kontakts uz kontaktdak$am paredzéts
droStbai. Ja kontaktdakSa nav piemérota kontaktligzdai, konsult&jieties ar elektriki un nomainiet
novecojoso kontaktligzdu.

Neuzkapiet un nesaspiediet elektrisko kabeli, Tpasi piesléguma vietas, blakus kontaktligzdai,
kabela izejas vietas no ierices.

Izmantojiet tikai razotaja atlautas papildus paligierices.

Nostipriniet ierici tikai uz ratiniem, paliktna, trijkaja, kronSteina vai galda, kuras noradijis razotajs
vai pardodas kopa. Izmantojot ratinus, esiet uzmanigi, parvietojot ierici, jo ratini var apgazties.

®

13) Atvienojiet ierici no elektribas tikla negaisa vai ilgstoSas neizmanto$anas laika.
Bridinajums:
14) Lai izvairttos no uzliesmoSanas vai elektriska Soka riska, nepaklaujiet ierici Gdens vai mitruma
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iedarbibai.
AtslégSanai izmanto tikla kontaktdakSu, atsleégSanas iericei japaliek darba stavoklr.
Kontaktligzdai jabat blakus iericei un viegli pieejamai.
So ierici nekad nevajag novietot gramatskapjos vai uz plauktiem, ja turklat netiek nodro$inata
pietiekama ventilacija vai izgatavotaja instrukcija netiek ievérota.
lerice jasarga no pilienu un S$lakstienu iedarbibas, uz ierices aizliegts novietot traukus ar
Skidrumiem, pieméram, vazes.
Nenovietot bistamibas avotus uz ierices (traukus ar Gdeni, degoSas sveces).
Sienas vai griestu montdza — ierice jauzstada uz sienas vai griestiem tikai saskana ar razotaja
rekomendacijam.
Nekad neizvietojiet televizoru, TV pulti vai akumulatoru blakus atklatai liesmai vai citiem
siltuma avotiem, ieskaitot tieSos saules starus. Uguns izplatiS8anas novérSanai, vienmér
turiet sveces un citus uguns avotus attaluma no televizora, TV pults un akumulatora.
USB spraudnim normalam darbam jabdt 0.5 A.

Sis instrukcijas apkalpo$anai paredzétas tikai kvalificétam apkalpojoSam personalam. Elektriskas
stravas trieciena riska samazinaSanai neizpildiet nekadus darbus, iznemot tos, kas dotas lietoSanas
instrukcija, ja neesat kvalificéts specialists.

23)

24)

25)

Akumulatoru nedrikst paklaut parmériga siltuma iedarbibai, tads k& saules gaisma, uguns u.c.

=] ST ierice ir elektriska Il klases ierice vai ar dubulto izolaciju. Ta izgatavota tada veida, ka
neprasa droSu savienojumu ar elektrisko zemé&jumu.
Apkartéjas vides maksimala temperatira — 45°C.

IzmantoSanas maksimalais augstums v.j.I. — 2000 m.



TV pogas un interfeisa spraudni

Televizora pogas

Piezime: zemak dota tikai funkcionala shéma, faktiskais stavoklis un izvietojums dazados modelos
var bat dazads.

VOL+ VOL - CH+ CH- MENU SOURCE Q)

b ‘lesl./Izsl. baroSanu.
SOURCE: Aréja Signala ieejas izvéle
MENU: Galvenas izvélnes atspogulojums un izvélnes punkta izvéles apstiprinajums.
CH+/-: Kanala izvéle.

VOL+/-: Skaluma reguléSana.

Interfeisa spraudni

Piezime: zemak doti dazadi interfeisa spraudni, faktiskais stavoklis un izvietojums dazados
modelos var but dazads.

Izeja austinam
AV ieeja

Kad austinas pieslégtas, skalruni
AV signala aréja ieeja un attiecigas nedarbojas
pogas labalkreisa skanai un kanalam
Av I M EARFPHOMNE
Y Pb Prieeja USB ieeja

Pieslégums pie kompozita
. spraudna DVD / VCR
(Dazos modelos nav §1

Yp h-p. rIN interfeisa)

Pieslédziet USB ierici, lai atveidotu mediju failus
vai ierakstitu programmas, izmantojot funkciju PVR

COAXIAL

HDMI ieeja Pievienojiet SPDIF uztvérgju

Signala digitala ieejaHDMI
video pieslégumam.

ANT 75 RJ45 -
leeja antenas pieslégumam Interneta pieslégums
(75/VHF/UHF)

VGAieeja
PC analoga signala ieeja

]

Cl karsu lasitaja ievadei (kop&jam interfeisam) ir
nepiecieSams CAM (nosacijuma piekluves modulis), ko
izmanto maksas televizijai.

PC AUDIO ieeja
VGA ieeja un audio ieeja

SCART

Standarta. Atbalsta kompozitmaterialu
un RGB signéla ievadi. Eiropas
savienojums.

(Daziem modeliem nav $T saskarne)

PC AUDIO
INPUT




Aréjo iericu savienojumu shéma
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TV uzstadiSana un pieslegums

t 10cm

Uzstadiet televizoru _ .
Novietojiet televizoru uz cietas virsmas, kas varés izturét
- «— televizora svaru. Lai izvairitos no bistamibas, nepaklaujiet
10¢m e televizoru ddens vai siltuma iedarbibai (pieméram, svece,
silditajs), nenoblokegjiet ventilaciju uz televizora
aizmuguréja panela.

Pievienojiet antenu un elektribu

1. Pieslédziet antenas kabeli antenas uz televizora
aizmuguréja panela. _ _

2. PieviengQjiet televizora elektrisko kabeli (AC 100- 240V~
50/60H2z).

leslédziet televizoru . o

3. Nostledlet ieslégSanas pogu_uz televizora, indikators
klis zal$, ja tas ir gaidiSanas rezima (indikators sarkans),
nospiediet ieslégSanas pogu uz televizora pults. lai
ieslegtu televizoru.

Piezime: attéli tikai uzzinai.

Instrukcija paliktna uzstadisanai

1.Atveriet karbu, iznemiet televizoru, aksesuarus un
pamatni (dazi modeli bez pamatnes).

2. Lai izvairitos no bojajuma, noklajiet mikstu
audumu. Novietojiet ar ekrana pusi uz auduma,
pieskrivéjiet pamatnes kaklu pie televizora ar °
skrdvéem.

3. Sagriezt pamatni un piestiprinat pie
televizora.

4. UzstadiSana pabeigta.

Piezime: attéli tikai uzzinai.




Uzstadisanas vednis

Pievienojiet RF kabeli no TV ieejas, ko sauc par “RF-In”" un uz
jasu TV antenas ligzdu

Nospiediet taustinu ENTER, lai izvélétos Sakt iestatiS8anu (Start
the setup).

Welcome to use

For your enjoyment of viewing content, we need to do some simple settings

Start the setup

Nospiediet [¥] / [ A] taustinu, lai izvélétos valodu.

Nospiediet taustinu ENTER, lai apstiprinatu, un nospiediet taustinu [P ], lai iestatitu

valsti.

" Select the language you are using
/5

|
English

Espaniol
Frangais

DAartiimiide

Nospiediet taustinu [V] / [A] , lai izvélétos valsti.
Nospiediet taustinu ENTER, lai apstiprinatu, un nospiediet taustinu [» ], lai izvélétos

laika joslu.




Nospiediet taustinu [¥] / [ A] , lai izvélétos laika joslu.
Nospiediet taustinu [»], lai izveidotu savienojumu ar WIFI / tiklu.

3 Select the time zone you are using
/-A

Pago_Pego (GMT1100)

Nospiediet taustinu ENTER, lai izveidotu savienojumu ar WIFI / tiklu.
Nospiediet taustinu [»], lai izvEélétos ievades avotu.

Sat your TV network

B i A d = e . @] SO — ——

Nospiediet taustinu [¥] / [ A] , lai izvélétos ievades avotu.

TV viewing guide
Plaase chooss the wiry you watch TV programes o

SOUrce, stan 10 experience o

e

iy

Majas lapa



Majas

Nospiediet taustinu MENU lai ieietu galvenaja izvélné.
Nospiediet taustinu [ V] / [ A, lai izvélétos.

@ %edsm | ]

leteicamas lietotnes

Nospiediet taustinu [¥] / [ A] , lai izvélétos APP store (lietotnu veikalu), lai pievienotu
lietotni, kas jums patik.

Featured APP

(&) sore Youf[l) facebook

Nospiediet taustinu [V] / [A] / [«] / [»], lai atlasitu lietotni instaléSanai.

A Home

B Apps

@ Bundle

Q User

£} Setting



Avots

Nospiediet taustinu MENU, lai ieietu galvenaja izvélné.
Nospiediet taustinu [« ] / [», lai izvélétos avota izvélni (Source menu). Nospiediet
taustinu [V]/ [A]/ [«]/ [», laiizvélétos.

Media

Nospiediet taustinu [ V] / [ A, lai izvélétos multividi.

wew) Manage Apps

APPS

P B ®

TV Master

Multimedia

Unknown device:SanDisk USB dri...




Video

Nospiediet taustinu [« ] / [»] , lai izvélétos video.

07:11PM
P ek P

00:00:53 / 00:02:19

T




Nospiediet, lai atskanotu iepriek$€jo filmu.
Nospiediet, lai patitu atpakal.

Nospiediet, lai apturétu / atskanotu filmu.
Nospiediet, lai patitu uz prieksu.

Nospiediet, lai atskanotu nadkamo filmu.

©l2[¥[=[4F

Nospiediet, lai apskatitu filmas informaciju. (1zSkirtspéja / izmérs / ilgums / bitu parraides
trums)

[OO]]

@

Nospiediet, lai iestatitu audio ierakstu / izvélétos subtitrus / regiona valodu /
atskanosSanas rezimu / attéla izméru.

Nospiediet, lai izvélétos filmu, kuru vélaties atskanot.

Muzika

Nospiediet [«] / [»] , laiizvélétos miziku.

n Nospiediet, lai patitu atpakal.

Nospiediet, lai apturétu / atskanotu maziku.

Nospiediet, lai patitu uz prieksu.

Nospiediet, lai skatitu mazikas informaciju. (Mine veids / izmérs / bitu parraides atrums).

B[] =

Nospiediet, lai iestatitu atskanoSanas reZimu (atkartot visu / atkartot vienu / nejausa
seciba/ neko).

Nospiediet, lai izvélétos atskanojamo muziku.



Foto

Nospiediet [«4] / [»] , laiizvélétos foto.

=
. Nospiediet, lai pagrieztu attélu preté&ji pulkstenraditaja virzienam.

u Nospiediet, lai apturétu / attélotu attélu.

c
- Nospiediet, lai pagrieztu attélu pulkstenraditaja virziena.

Nospiediet, lai skatitu attéla informaciju (izmérs / iz8kirtsp&ja).

Nospiediet, lai iestatitu atskanoSanas reZimu (malu attieciba / attéloSanas ilgums).

H OB

Nospiediet, lai atlasTtu fotoattélu, kuru vélaties attélot.



Galvenaizvelne
Attéels
Nospiediet taustinu MENU, lai ieietu galvenaja izvélné.

Nospiediet taustinu [<«] / [»] , lai izvélétos attéla izvélni (Picture menu). Nospiediet
taustinu [V ]/ [A] , laiizvélétos.

Picture Channel System Lock

1. Nospiediet [V ] / [A] , lai izvélétos: attéla rezims / kontrasts / spilgtums / krasa /
asums / apgaismojums / trokSna samazinasana / krasu temp. / vairak iestatijumu
2. Nospiediet [«] / [»] , lai pielagotu vai atlasitu.

Picture Mode

Picture

Color

m Sharpness
O

Backlight

Picture , _
Noise Reduction

Backlight

m“ Noise Reduction

Color Temp < Normal >

Picture
More Settings >

Attéla rezZims



Nospiediet taustinu [V ]/ [A] , lai izvélétos attéla reZimu (Picture mode), tad nospiediet
taustinu [«] / [»] , laiizvélétos.
(Péc izvéles: standarta, filma, spilgts, energijas taupi$ana, lietotajs).

Standarta Nokluséjuma rezims, lai lietotaji varetu baudit augstas kvalitates attélus
normala apgaismojuma.

Filma Sis rezims ir piemérots filmu skati$anai.

Spilgts Attélu krasas ir skaistakas, daudz spilgtaks attéls.

Energijas taupi$sana Samazina ekrana spilgtumu, uzlabo kontrastu energijas taupi$anai.

Lietotajs Lietotaja definéti attéla iestatijumi.

Kontrasts / spilgtums / krasa / asums / apgaismojums

Nospiediet [V ] / [A] , lai izvélétos un nospiediet [«] / [»] , lai pielagotu.

Kontrasts Pielagot att€la kontrastu.

Spilgtums Pielagot attéla spilgtumu.

Krasa Pielagot attéla krasu blivumu.

Asums Pielagot attéla malu asumu.

Apgaismojums Pielagot ekrana aizmugurgaismojuma spilgtumu.

TrokSna samazinasana

lespéjas iestatiSana attéla trokSna intensitates samazinasanai.

Nospiediet [V ] / [A] , lai izvElétos trok$na samazina$anu (Noise Reduction), un
nospiediet [ €] / [»] , lai izvEl&tos.

(Péec izvéles: izslégts, zems, vidéjs, augsts, automatiski).

Krasu temperatira

Pielagot attéla visparejo krasu.

Nospiediet [V ] / [A] , lai izvélétos krasu temperatiru (Colour Temperature). Nospiediet
[«] / [»] , laiizveléetos.

(Péc izvéles: vésa, normala, silta).

Vésa Veido maigu zilas krasas attélu.
Normala Veido spilgtu attélu.
Silta Veido sarkanas krasas attélu.

Vairak iestatijumu
Nospiediet [V ] / [A] , lai izvélétos vairak iestatjumu (More Settings)

More Settings

DLC
Nospiediet [V ] / [A] , laiizvélétos DLC, nospiediet [«] / [»] , lai izvélétos tumSs/
normals/ gaiss/ izslegts.

Skana



Nospiediet taustinu MENU, lai ieietu galvenaja izvélné.
Nospiediet taustinu [<«] / [»] , lai izvélétos skanas izvélni (Sound menu). Nospiediet
taustinu [V ]/ [A] , laiatlasitu.

o B Y

Source Picture Channel System Lock Time Setting

Nospiediet [V ] / [ A] , lai izvélétos: skanas rezims / bass / treble / [idzsvars / AVC / citi
iestatfjumi. Nospiediet ENTER/ [«] / [» ], lai atlasTtu vai pielagotu.

Sound Mode % Standard

Balance

Balance

AVC

More Settings >

Skanas rezims

Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos skanas rezimu (Sound mode), tad
nospiediet [ 4] / [»] , laiizvélétos.
(Péc izveles: standarta, muzika, teatris, zinas, lietotajs).

Standarta Veido lidzsvarotu skanu visas videés.

Mizika Saglaba sakotnéjo skanu. Labi mazikas programmam.
Teatris Uzlabots treble un bass, lai iegttu bagatigu skanu.
Zinas Uzlabota balss.

Lietotajs Atlasiet, lai pielagotu attéla iestatijumus.

Bass Pielagot basu.

Treble Pielagot treble.

Lidzsvars Pielagot kreiso un labo kanalu izvades lidzsvaru.

Nospiediet taustinu [V ] / [ A] , lai izvélétos Ilidzsvaru, tad nospiediet taustinu [«] / [»
1 , lai pielagotu.

AVC

Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos AVC, tad nospiediet taustinu [«] / [»] ,
lai izveletos ON/OFF (ieslégt/izslegt).

Péc AVC atvérSanas, kad ir iestatits skalums, neatkarigi no ta, vai katra TV kanala ir atSkiriga
TV versija, tas var padarit skalruna skalumu nemainigu.



Vairak iestatijumu

SPDIF
SPDIF Delay

Surround

More Settings

Audio Only

SPDIF
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvéletos SPDIF, tad nospiediet taustinu [«] / [»]
, lai izvélétos OFF/RAW/PCM.

SPDIF aizkave
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos SPDIF aizkave (SPDIF Delay), tad nospiediet

taustinu [«] / [»] , lai pielagotu.

Telpiskums
Sasniedziet labaku telpiskas skanas efektu.
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos telpiskumu (Surround), tad nospiediet

taustinu [«] / [»] , lai izvélétos ON/OFF.

Tikai audio
Péc atvérSanas ekrans neparadas, bet ir tikai skana.
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos tikai audio (Audio Only), tad nospiediet

taustinu [«] / [»] , lai izvélétos ON/OFF.

Audio Only Notice

Are you sure to open Audio Only Mode?

.




Kanals

Nospiediet taustinu MENU, lai paraditu galveno izvélni. Nospiediet taustinu [«4] / [»] , lai
izvélétos kanalu galvenaja izvélné.

Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos. Nospiediet ENTER/ [«] / [»] , laiieietu

=

Source Picture Channel System Lock Time Setting

Antenas veids- gaisa (Air)
Izvélieties gaisa / kabela / satelita iestatiSanu.

Antenna Type

Auto Scan
Channel
Analog Manual Scan

Auto Scan

g Analog Manual Scan

Digital Manual Scan

Channel
Channel List

Automatiska skenésana
Nospiediet taustinu [V ] / [ A] , lai izvélétos automatisko skenéSanu, nospiediet ENTER,
lai saktu automatisko skenésanu.

Auto Scan

LCN

Search Type 4 Analog + Digital B

Start Scan

Analoga manuala skenésana
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos analogo manualo skené$anu, nospiediet
ENTER, lai sdktu skenéSanu.

Analog Manual Scan

Start Scan 4 Down P

Color System 4 Ao D

Sound System

Frequency(MHz)



Digitala manuala skenésana
Nospiediet taustinu [¥ ] / [A] , lai izvélétos digitdlo manualo skenéSanu, nospiediet
ENTER, lai saktu skenésanu.

Digital Manual Scan

Fregency Name

Start Scan

Frequency 602.00MHz
DTV

Radio

EIE]

Kanalu saraksts
Nospiediet taustinu [¥ ] / [ A] , lai izvélétos kanala saraksta atlasi$anu, nospiediet
taustinu MENU, lai redigétu kanalu (parvietot / izlaist / dzést / favoriti).

Channel List

BBC ONE HD
BBC THREE HD
BBC TWO HD

CBBC HD

Channel 4 HD

ITVHD

5 USA

5*

ADULT Section

=)




EPG
Nospiediet taustinu [V ]/ [A] , laiizvélétos EPG.

EPG - 2016/02/20 12:17:17AM

2016/02/20
Take Me Out 12:15AM ~ 01:30AM

[Entertainment]

Paddy McGuinness hosts the hilarious dating show. Braving the love lift this time are Scott
from London, Keshav from Leeds, Cory from Newcastle and Adam from Bedfordshire. [S]

4 2016/02/20 >

(3¢ m2va ] 12:15AM - 01:30AM Take Me Out

35 ITV2+1 01:30AM - 01:55AM Two and a Half Men

36 ITV3 01:55AM - 02:20AM Two and a Half Men

37 ITV4+1 02:20AM - 02:40AM Totally Bonkers Guinness World Records
38 ITVBe 02:40AM - 03:05AM Totally Bonkers World Records

39 ITVBe+1 03:05AM - 03:30AM Planet's Funniest Animals

40 QUEST 03:30AM - 04:00AM Teleshopping

41 QvVC 04:00AM - 06:00AM This is ITV2+1

*Record eSchedule

. leraksts lestatit laiku un kanalu, lai ierakstitu automatiski.

O Saraksts Skattt sarakstu, kas ir iestatits ierakstiSanai.

. Atgadinajums lestatit laiku, lai atgadinatu jums, kad tas ierakstis
programmu.

-Nospiediet talvadibas pults pogu, lai nekavéjoties ierakstitu programmu.

nNospiediet talvadibas pults pogu, lai nekavéjoties partrauktu programmas
ierakstisanu.

Cl informacija (nepiecieSams lai atbalsta Cl funkciju)

Nospiediet taustinu [V ] / [A] , laiizvélétos Cl informaciju, tad nospiediet taustinu Enter,
lai paraditu detalizétu informaciju, ja esat ievietojis Cl karti.

Uzmanitbu: Tikai ar Cl karti televizora, vienuma CI informacija tiks paradita izvélné.



Antenas veids- kabelis
Izvélieties gaisa / kabela / satelita iestatiSanu.

E g Antenna Type 24 >
o

Auto Scan >
Channel

Analog Manual Scan >

Auto Scan

S .z Analog Manual Scan

Digital Manual Scan

Channel

Automatiska skenésana (Auto scan)
Nospiediet taustinu [V ] / [ A] , lai izvélétos automatisko skenéSanu, nospiediet ENTER,
lai saktu automatisko skenésanu.

Auto Scan

LCN
Search Type
Scan Mode

Network ID

Modulation

Start Scan

Analoga manuala skenésana (Analog Manual Scan)
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos analogo manualo skené$anu, nospiediet

ENTER, lai saktu skenésanu.
Analog Manual Scan

Color Sys

Sound System

Frequency(MHz)

Digitala manuala skenésana (Digital Manual Scan)
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos digitdlo manualo skené$anu, nospiediet
ENTER, lai saktu skenésanu.

Digital Manual Scan

Network 1D
Symbol Rate
Modulation
DTV

Radio

PEIE]

Kanalu saraksts
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos kanala saraksta atlasi$anu, nospiediet
taustinu MENU, lai redigétu kanalu (parvietot / izlaist / dzést / favorfti).

EPG
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , laiizvélétos EPG.



Digitala manuala skenésana (Digital Manual Scan)
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos digitdlo manualo skené$anu, nospiediet
ENTER, lai saktu skenésanu.

Digital Manual Scan

Start Scan

Frequency 113000
Auto

Network ID

Symbol Rate Auto

4
4
4
4

>
>
>
Modulation Auto >
DTV
Radio
Data

Kanalu saraksts
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos kanala saraksta atlasi$anu, nospiediet MENU
taustinu, lai redigétu kanalu (parvietot / izlaist / dzést / favortti).

EPG
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , laiizvélétos EPG.



Antenas veids- satelits (nepiecieSams, lai tiek atbalstita DVB-S2 funkcija)
Izvélieties gaisa / kabela / satelita iestatiSanu.

Country >

Antenna Type < Satelite S

Channel List >

Channel

Skenésana
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos skenéSanu.

Search for Scramble Channel E

Scan Mode Blind

: " / od
Switch Type Universal

DISEqC A

DiSEqC B None

DISEqC B None
DiSEqC C

DISEqQC D None

Auto Scan >

Manual Scan >




Automatiska skenésana (Auto scan)
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos automatisko skenésanu, lai meklétu
programmu automatiski.

Searching for Programs

Program

Program

Program

Manuala skenésana (Manual Scan)
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos manualo skenésanu, lai meklétu jusu iestatito
programmul.

Digital Manual Scan

Astra 1(0.0W)
-

Satellite

Transponder

Start Scan

DTV Radio 0

Level

Quality

Kanalu saraksts
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos kanala saraksta atlasi§anu, nospiediet
taustinu MENU, lai redigétu kanalu (parvietot / izlaist / dzést / favortti).



Sistémas blokésana (System Lock)

Nospiediet taustinu MENU, lai ieietu galvenaja izvélné.
Nospiediet taustinu [ €] / [»] , lai izvélétos sistémas blokésanas izvélni. Nospiediet
taustinu [V ]/ [A], laiizvélétos.

() RS IS S TR (D)

Picture Sound Channel System Lock Time Setting

Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvéletos mainit paroli/ sistémas blokéSanu.
Nospiediet ENTER/ [«] / [»] , lai ievadttu.

Change PassWord >
@ System Lock @)

System Lock

Mainit paroli
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos mainit paroli.

Change Password

0ld Password
New Password

Confirm Password

Cancel

Sistemas blokésana (System Lock)
Nospiediet taustinu [V ]/ [A] , lai izvélétos sistémas blokésanu.

Tastatiiras blokéSana (Keypad Lock)
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai blokétu tastatdru.
(PIEZIME: &T funkcija ir pieejama, kad ir ieslégta sistémas blokésanas funkcija (system block)).

Change PassWord >
@ System Lock Cmm

Keypad Lock @]

System Lock




Laika iestatiSana
Nospiediet taustinu MENU, lai paraditu galveno izvélni. Nospiediet taustinu [«4] / [»] |, lai
izveéletos galvenaja izvélné laika iestatiSanu (Time Setting).

Ll = o B i IR Dl {op

Picture Sound Channel System Lock Time Setting Common

Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvéletos: OSD taimeris / miega taimeris /
automatiskais gaidiSanas taimeris.
Nospiediet ENTER/ [«] / [»] , lai ievaditu.

OSD Timer

@ Sleep Timer

Autostandby Timer

Time Setting

OSD taimeris

Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvéletos OSD taimeri, nospiediet [«] / [»] , lai
izvélétos.

(Péec izvéles: izslegts, 5 sec,15 sec, 30 sec).

Miega taimeris

Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos miega taimeri, nospiediet [«4] / [»] , lai
izvélétos.

(Péc izveles: izslégts,15 min, 30 min, 45 min, 60 min, 90 min, 120 min, 240 min).

Automatiskais gaidiSanas taimeris
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos automatiskas gaidiSanas taimeri.
(Péec izvéles: izslegts, 3 hour, 4 hour, 5 hour).



Visparigi (Common)
Nospiediet taustinu MENU, lai paraditu galveno izvélni. Nospiediet taustinu [«] / [»] | lai
izvélétos galvenaja izvelné visparigi.

o

Channel System Lock Time Setting Common

Nospiediet taustinu [V 1/ [A] , laiizvélétos: zilais ekrans/ 1.audio valoda/ 2. audio
valoda/ 1. subtitru valoda/ 2. subtitru valoda/ HDMI CEC/ lzvélnes (Menu) atiestatiSana
Nospiediet ENTER/ [«) / [»] , lai ieietu.

@ Blue Screen

Store Mode
Common
Audio Language 1st

Subtitle Language 1st

@ Subtitle Language 2nd

HDMI CEC

Common

PVR iestatiSana (PVR Setting)
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos PVR iestati$anu.
Nospiediet [«] / [»] , lai izvélétos disks / formats / ierakstu saraksts / planotais saraksts.

Select Disk

Format

Record List

PVR Settin
g



lerakstu saraksts (Record List)
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai atlasttu ierakstu sarakstu, lai skatitu ierakstu sarakstu.

Record List

1. CH1_0102_141140.pvr

2. CH34_0314_075332.pvr

3. CH34_0314_075356.pvr . Nospiediet, lai izdzéstu ierakstu sarakstu.

4. CH34_0314_075702.pvr

* Delete




Planotais saraksts (Schedule List)
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai atlasttu ierakstu sarakstu, lai skatitu ierakstu sarakstu.

Schedule List

. Nospiediet, lai izdzéstu ierakstu sarakstu.

Zilais ekrans (Blue Screen)
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos zilo ekranu,
Nospiediet [«] / [»] , lai izvélétos ON/ OFF.

Veikala rezims (Store Mode)
Nospiediet taustinu [V ]/ [A] , laiizvélétos veikala rezimu,
Nospiediet [«] / [»] , lai izvélétos ON/ OFF.

HDMI CEC
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos HDMI CEC,
Nospiediet [«] / [»] , lai izvélétos ON/ OFF.

Izvélnes atiestatiS8ana (Menu Reset)
Nospiediet taustinu [V ] / [A] , lai izvélétos izvélnes atiestati$anu,
Nospiediet [«] / [»] , lai izvélétos atcelt / ok, lai atiestatitu iepriek$&jo iestatfjumu.



Palidziba

Nav baroSanas

Signals tiek uztverts
nekorekti

Nav attéla

Video bez skanas

Parbaudiet vai kabelis pieslégts. Ja aizvien nav baro$anas, izvelciet
kabeli un pievienojiet to pec mindtes. No jauna ieslédziet TV.

Dubults vai fantoma attéls var paradtties, esot augstam ékam vai
kalniem blakus jums. Jus varat noregulét att€lu manuali: izlasiet
instrukciju par skalas reguléSanu vai izmainiet aréjas antenas
virzienu.

Ja izmantojat istabas antenu, tad daZzu apstaklu dél, uztverSana var
tikt apgratinata. 1zmainiet antenas virzienu, lai noregulétu attélu. Ja
nevarat izmainit attéla kvalitati, jums jaizmanto ara antena.

Parbaudiet, vai pareizi pievienota antena pie TV.
Paméginiet izvéléties citus kanalus un parbaudiet, vai nerodas
probléma.

Palieliniet skalumu.
Parbaudiet, vai nav iesléegts bezskanas rezims.

Skana ir, attéla nav
vai probléma ar krasu

Palieliniet spilgtumu un kontrastainumu.

Nekustigs attéls un
troksnis

Traucéjumi

Parbaudiet, vai pareizi pievienota antena pie TV.

Puteklistcgjs, arT féns var radit elektroiericu traucéjumus. Izslédziet
visas tamlidzigas sadzives elektroierices.

TV nedarbojas no TV
pults

Parbaudiet vai nonemts polietiléna apvalks no TV pults. Pacentieties
izmantot pulti no daudz mazaka TV attaluma. Parbaudiet bateriju
ievietoSanas pareizibu vai nomainiet baterijas uz jaunam.

TV paries STANDBY rezima, ja dazu mindsu laika nebds atbildes no
TV pults.

Nav video PC reZzima

Vertikala mirgo$ana
PC rezima

Parbaudiet vai pareizi pieslégts kabelis pie VGA. Parbaudiet vai nav
stipra kabela izliekuma dazas vietas.

leejiet galvenaja izvélné, noreguléjiet vertikalo trokSnu regulatoru, lai
nonemtu vertikalas ITnijas.

Horizontali parravumi
PC rezima

Noreguléjiet horizontalo trokSnu regulatoru, lai nonemtu horizontalos
[Tniju parravumus.

Ekrans parak tumss
vai parak spilgts (PC
rezims)

Nedarbojas ar PC

Noregulgjiet spilgtumu un kontrastainumu galvenaja izvélné.

Parbaudiet PC iestatljumus uz displeja iz8kirtsp&jas savietojamibu ar
TV.

Liniju paradisanas pie
spraudna RCA
pieslégSanas

Probléma aizvien nav
atrisinata

Izmantojiet labas kvalitates kabeli.

Atslédziet elektribas kabeli, uzgaidiet 30 sekundes, péc tam
pieslédziet. Ja probléma ar TV palikusi, neremont€jiet pasi, bet
sazinieties ar servisa centru.

Neatstajiet TV statiska attéla stavokli, ar izvélnes attélu vai apturétu video parak ilgu laiku. Tada veida,

var sabojat ekranu, attéla izdedzinaSanas cela uz ta.




Specifikacija

Ekrana izmérs Jaudas patéring Galvenie aksesuari
16” 24W
19” 36W/48W
20” 36W/48W
22" 36W/48W
24" 36W/48W
28" 36W
32" 56W/65W/100W Lletotéja inStrUkCija x1
TV pults x1
39”/40” 60W/70W/76W Elektribas kabelis x1
4o 67W/70W/95W/10 Baterijas tipa AAA x2
ow
43" 65W/80W
50” 100W/108W/135W
557 100W/135W/140W/
160W
65" 159W/165W/195W
Darbibas frekvence Parraides jauda
WIFI 2400~2483,5 Mazak par 100mW

e KalpoSanas laiks: 60 000 stundas




TALVADIBAS PULTS

. POWER: izmanto gaidiSanas reZima iesl€gSanai un izslégSanai.

. MUTE: nospiediet skanas atslégSanai un ieslégSanai.

. 0-9: nospiediet 0~9 TV kanala izvéle.

. LIST: nospiediet, lai atvértu kanalu sarakstu.

. €O Atgrie$anas pie iepriek$&jas programmas.

. S.MODE: nospiediet, lai parlikotu dazadus skanas iestatijumus.

. SLEEP: uzstadiet parieSanas laiku miega rezZima.

. MTS: nospiediet, lai izvélétos MTS rezimu (piem.: NICAM, BTSC, MONO,
STEREO u.c.)

9. P.MODE: nospiediet, lai parlikotu dazadus attéla iestatijumus.

10. MENU: Izmanto galvenas izvélnes ieslégSanai.

11. SOURCE: avota izvéle.

12. Nospiediet ¥ A, lai izvéletos.

Nospiediet €« », lai iestatitu.

13. ENTER: nospiediet, lai apstiprinatu izveéli.

14. EXIT: nospiediet, lai izietu no izvélnes OSD.

15. DISPLAY: nospiediet, lai atspogulotu avotu un informaciju par kanalu.

O~NO O hWNEF

Bateriju uzstadisana:

Nonemiet talvadibas pults aizmuguréja nodalljuma vaku, nobidiet vaku uz leju un
iznemiet. levietojiet nodalijuma divas AAA tipa baterijas, parliecinieties, ka bateriju
polaritate atbilst polaritatei nodalijuma iekSpusé. Neievietojiet kopa jaunas un
vecas baterijas, ka art dazada tipa baterijas.

Uzlieciet vacinu, tam janostajas vieta ar raksturigu klikski.

TV pults izmantosana
TV pults var vadit visas televizora funkcijas, ja nav noradits savadak.
Vienmeér novirziet TV pulti uz televizora priek$é&ja panela talvadibas sensoru.

BRIDINAJUMS:
PultT ievietotas baterijas nedrikst paklaut parmérigai sakarSanai, tada ka tieSi
saules stari, uguns u.c.
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TALVADIBAS PULTS

16. VOL+: palielinat skanu.

17. REFRESH: atjaunot lapu.

HOLD: noturét vai nenoturét kartéjo lappusi.

18. VOL-: samazinat skanu.

19. CAP: karteja attéla saglabasana uz diska.

20. PLAY/PAUSE: nospiediet PLAY/PAUSE reZima USB atskano$anai un pauzei.
CANCEL: lai atvertu lappusi, var bat vajadzigs laiks, nospiediet pogu CANCEL, lai
atgrieztos TV rezima. Kad vajadziga lapa bus atrasta, numurs atspogulosies virs TV
attéla, nospiediet pogu CANCEL, lai atgrieztos teksta rezima.

21. TV/RADIO: parslégsanas starp televizora un radio rezimiem.

22. STOP: nospiediet STOP rezima USB.

MIX: TV teleteksta attéls sajaukts kopa (caurspidigs fons).

23. ZALA/ISARKANA/DZELTENA/ZILA pogas

24. CH+: poga kanalu parsleégsanai.

25. HOME: atgrieSanas majas lapa.

26. CH-: poga kanalu parslégsanai.

27. ASPECT: izvélieties attéla mérogu.

28. MOUSE: parslég8ana ar peli.

SIZE: ekrana izméra izmainiSana teleteksta rezima.

29. SUBTITLE: atspogulot subtitrus USB reZima.

30. REC: sakt ierakstu PVR reZima.

31. GUIDE: ieslédzas EPG (televizijas programmu gids).

32. FAV: nospiediet, lai pievienotu vai dzé€stu kanalu no izvéléto kanalu saraksta.
33. FF: atra parritinasana rezima USB.

TXT: teleteksta iesl./izsl.

34. PREV: nospiediet, lai atgrieztos atpakal USB rezima.

SUB.PG. nospiediet, lai atvértu papildus lappusi.

35. FR: atra parritinaSana atpakal USB reZzima.

INDEX: indeksu lappuses pieprasiSana teleteksta rezima.

36. NEXT: nospiediet, lai parietu talak USB rezima.

REVEAL: paradit vai slépt nosléptos vardus.
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LED TV

MANUAL DO UTILIZADOR

IMPORTANTE
Leia este manual de instrugcdo atentamente antes de instalar e utilizara TV.
Guarde o manual de instrucao para a utilizacdo no futuro.
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Informacao relativa as precaugoes de seguranga

O presente dispositivo funciona com alta tens&o. Para reduzir o
risco do choque eléctrico, ndo remova o painel do corpo, recorra a
ajuda do técnico qualificado.

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

No caso de quaisquer alteragdes com a TV ou se a instalagao foi feita de modo incorrecto - existe o risco
do choque eléctrico, nao tente fazer nada sozinho, tem que pedir ajuda do especialista para fazer reparagao.

Este simbolo indica que a documentagao do
dispositivo contém as instrugées importantes
de manuten¢ao e exploragao técnica.

Aviso

Este simbolo no triangulo indica que a tensao
alta que constitui o risco do choque eléctrico
esta presente dentro do presente dispositivo.




PrecaugGes importantes de seguranga

1. Leia 0 manual.

2. Guarde o manual.

3. Fique atento a todos os avisos.

4. Siga todas as instrucdes.

5. Nao utilize este dispositivo quando esta perto de agua.

6. Limpe apenas com um pano seco.

7. Nao bloqueie os orificios de ventilagdo. Instale de acordo com as indicagbes
do fabricante.

8. Nao instale este dispositivo perto de fontes de calor, tais como radiadores, aquecedores,
fogbes ou outros aparelhos (incluindo amplificadores) que produzem calor.

9. Nao viole as fung¢des de seguranca do plugue bipolar ou plugue de aterramento. O plugue
bipolar tem dois pinos, um dos quais é mais largo do que outro. O plugue de aterramento
tem dois pinos comuns e o terceiro pino de aterramento. O contacto largo do plugue bipolar
ou terceiro contacto do plugue de aterramento serve para garantir a seguranga. Se o
plugue nao entra na tomada, consulte um electricista para trocar a tomada.

10. Nao pise nem dobre o cabo de alimentagao, especialmente no local de conexao,
junto a tomada eléctrica ou saida do cabo do dispositivo.

11. Utilize apenas os dispositivos adicionais que estao autorizados pelo fabricante.

12. Fixe o dispositivo s6 no carrinho, suporte, tripé ou mesa indicados pelo
fabricante ou vendidos junto com o dispositivo. Se usar o carrinho, tenha
cuidado ao mover o dispositivo, porque o carrinho pode tombar.

13. Desligue o dispositivo da tomada durante tempestades de raios ou quando nao for
utilizado por um longo periodo de tempo.
Aviso:

14. Para reduzir o risco de incéndio ou choque eléctrico, ndo exponha este
dispositivo a chuva ou humidade.

15. Para desligar, deve utilizar o plugue de alimentagéo, o dispositivo de desconexado deve
permanecer em estado operacional.

16. A tomada deve estar perto do dispositivo e de facil acesso.

17. Este dispositivo nunca deve ser colocado nas estantes de livros e prateleiras, se a
ventilagc&o suficiente 14 ndo for assegurada ou as instru¢cdes do fabricante ndo forem
seguidas.

18. O dispositivo ndo deve estar exposto as gotas ou salpicos, nem convém colocar encima
dele nenhuns recipientes com liquidos, por exemplo, jarras.

19. Nao coloque as fontes de perigo encima do dispositivo (por exemplo: recipientes
com liquidos, velas acesas).

20. Montagem na parede ou tecto - O dispositivo deve ser colocado na parede ou tecto
em conformidade com as recomendacdes do fabricante.

21. Nunca coloque a TV, Comando Remoto e pilhas perto da lareira

ou outras fontes de calor inclusive os raios solares directos.
Para evitar a propagagao do fogo, mantenha sempre as velas ou
outras fontes de fogo afastadas da TV, Controle Remoto e pilhas.

22. Para assegurar o funcionamento normal, ndo ligue na entrada USB os dispositivos
com a poténcia maior de 0.5 A.

Estas instrugdes de manutencéo sao destinadas apenas para o pessoal de manutencgao qualificado.
Para diminuir o risco de choque elétrico, ndo efetue nenhuns trabalhos além daqueles que estéao
descritos no manual de utilizagdo a menos que nao seja especialista qualificado para isso.

23. A bateria ndo deve ser exposta ao calor excessivo, por exemplo, a luz solar, fogo e etc.

24. [=] O presente equipamento representa o dispositivo elétrico da classe |l ou com o isolamento
duplo. Foi projetado de maneira que ndo requer a conexao segura com aterramento elétrico.

25. A temperatura maxima do ambiente é de 45 graus.
A altura maxima de utilizagdo € 2000 metros.
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Botoes da TV e entradas da interface

Botoes da TV

Nota: a seguir pode ver apenas o esquema funcional, a posi¢ao e locagao real
pode variar de acordo com o modelo.

VOL+ VOL -

CH+ CH-

MENU SOURCE

b

:Ligar/Desligar.

SOURCE: Seleccionar a entrada exterior do sinal.

MENU: Exibir o menu principal e confirmar a escolha do ponto do menu.

CH+/-: Escolher o canal.

VOL+/-: Ajustar o volume.

Entradas da interface
Nota: a seguir pode ver as entradas diferentes da interface, a posi¢ao e locagao real
delas pode variar de acordo com o modelo.

Entrada AV

IA entrada exterior do sinal AV e
botdes correspondentes do
lcanal direito/esquerdo do
lsom.

EARFPHOME

Entrada para auriculares
IQuando auriculares estéo ligados, os
laltifalantes ndo funcionam.

@®

Ypbpr IN

Entrada Y Pb Pr

IConexao a entrada composta
de DVD /VCR

((@lguns modelos n&o tém este
interface)

Entrada USB

Conecte o dispositivo USB para reproduzir os
fficheiros multimédia ou gravar os programas,
usando a fungdo PVR.

Entrada HDMI
Entrada do sinal digital para
iconexdo de video HDMI.

ICOAXIAL
Ligue o receptor SPDIF.

ANT 75
Entrada para conexéo da
antena (75/VHF/UHF)

RJA5
Conex&o com a Internet.

Entrada VGA
Entrada do sinal analégico PC

Entrada CI

A entrada do leitor de cartdes ClI (interface
geral). Para isso precisa do CAM (mddulo de
acesso condicional) usado para a TV paga.

PC AUDID
INPUT

Entrada PC AUDIO
Entrada VGA e entrada de
dudio

ISCART

Padrao. Suporta a entrada do sinal
composto e RGB. Conexao
europeia. (Alguns modelos n&o tém
esta interface)




<Esquema de conexao de dispositivos externos
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10cm

( Instalacao e ligacao da TV

10cm

- %

@

Saida do sinal TV

(2] (1)

Instale a TV

Coloque a TV em uma superficie sélida que puder suportar o
pesoda TV.

Para evitar o perigo, ndo exponha a TV a agua ou calor (ex.: vela,
aquecedor), ndo tape os orificios da ventilagdo do painel traseiro
daTV.

Entradas para antena e alimentagao

1. Insira o cabo da antena na entrada para antena no painel
traseiro da TV.

2. Conecte o cabo de alimentagéo da TV (AC 100- 240V~
50/60Hz).

Liguea TV

3. Pressione o botao Ligar TV, o indicador tornar-se-a verde, se a
TV esta no modo de espera ( indicador vermelho), pressione o
respetivo botéo Ligar no Controle Remoto para ligar a TV.

Nota:
Os desenhos sao apenas para a informacéo.

Instrugao de instalagao do suporte da TV
1. Abra a caixa, retire a TV, acessorios e suporte

(alguns modelos nao tém suporte).

2. Para evitar danos da TV, estenda o pano
macio e ponha a TV com o ecra virado para o
pano, conecte a base do suporte a TV com

parafusos.

3.Junte o suporte com parafusos e fixe na TV.

4. A instalagao é completa.

Nota:

Os desenhos servem apenas para informacao.



Guia de configuragao

Conecte o cabo RF da entrada da TV chamada "RF-In" com sua tomada de antena da
TV. Clique no botdo ENTER para selecionar o inicio da instalagao.

Welcome to use

For your enjoyment of viewing content, we need to do some simple settings

Start the setup

Clique no botao [v ] / [4] para selecionar o idioma.
Clique no botdo ENTER para gravar o resultado, e Clique no botdo [ » ] para configurar o pais.

Select the language you are using
1{15 _I;El

| English |
Espariol
Frangais

Crartiimnife

Clique no botao [v ] / [4] para selecionar o pais.

Clique no botdo ENTER para gravar o resultado, e Clique no botéo [ » ] para selecionar o fuso
horario.

Select the country you are using
; /5
JI _I

| LK

e
Czecl

Denmark

Finlana




Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar o fuso horario.
Clique no botdo [ » ] para conectar WIFl/rede.

Select the time zone you are using

Londen (GMT:

Pago_Pago .::G MT-11:00)

Miue (GMT-17:00)

RAbAmar RN

Clique no botdo ENTER para conectar WIFl/rede.
Clique no botéo [ » ] para selecionar a fonte de entrada.

4 Set your TV network
/ =
;) Awireu nulek 1 boun ‘Jv.'l’.t'lu' W oo 20U SuoouwLiLily Yuu cur waleh vidous,

rwninsd sona, and eniay maes

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar a fonte de entrada.

TV viewing guide

Please choose the way you watch TV programs or
source, start to experience it!

Home page

TV

AV




( Pagina Inicial

Pagina inicial
Clique no botdo MENU para entrar no menu principal.
Clique no botao [v ] / [4] para selecionar.

@ 96:49m | £

What's New

g . -

[—
YoullllT) | facebook Ewitterw

Aplicativos em Destaque
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar a Gama de Aplicativos e adicionar o aplicativo de que
gosta.

Featured APP

store £ Youl[ll] facebook

Clique [v]/ [+] /[ 4]/ [»] paraselecionar o Aplicativo que quer instalar.
Q

A& Home
B Apps
& Bundle

Q User

Q Setting




Fonte

Clique no botdo MENU para entrar no menu principal.
Clique no botéo [ €] / [ » ] para selecionar o menu de Fonte. Clique
nobotdo [v] / [4] / [ 4] / [»] para selecionar.

Média
Cligue no botéo [v 1/ [4] para selecionar Multimédia.

Manage Apps

You[Tl) focebook Ewitkerss

APPS

Ia Multimedia w App List @

TV Master

Multimedia

Unknown device:SanDisk USB dri...




Video

Clique no botédo / » para selecionar o video.

1280x532_AACorAAC+_Transfomer;Reveng of the fallen.mov 07:11PM
) A\ NEBE S

00:00:53 / 00:02:19

i) 0} eee

Clique para reproduzir o filme anterior.

Clique para retroceder o video rapidamente.

Clique para parar/reproduzir o filme.

Cligue para avancgar o video rapidamente.

Clique para reproduzir o filme seguinte.

Cligue para visualizar a informagao sobre o filme. (Resolugdo/Tamanho/Duragao/Fluxo de
transferéncia de bits)

Clique para configurar a faixa de audio/Selecionar as legendas/ldioma de Regido/Modo de
Reproducao/Relagédo de Aspeto.

Clique para selecionar o filme a ser reproduzido.

HOEBEBHOBBEB



Musica

Clique « / » para selecionar a musica.

Profumo Di Mamma.mp3

No found the Irc file.

Cligue para retroceder rapidamente.

Clique para parar/reproduzir a musica.

Cligue para avangar a musica rapidamente.

Clique para visualizar a informagao sobre a musica. (Tamanho/Fluxo de
transferéncia de bits)

Clique para configurar o Modo de Reproducéo (Repetir Todos/Repetir Uma/Reproduzir
aleatoriamente/Nao repetir nenhuma).

Clique para selecionar a musica para reproduzir.

HOBOBAB



Imagem

Clique « / » para selecionar a imagem.

Clique para girar aimagem em sentido anti-horario.

Clique para parar/reproduzir a imagem.

Cligue para girar aimagem em sentido horario.

Clique para visualizar a informagao sobre a imagem.
(Tamanho/Resolugéo)

Clique para definir o Modo de Reproducgao (Relagao de Aspeto/Duragao de Reprodugéo).

Clique para selecionar a imagem a ser reproduzida.

HO BEQ NG



< Menu Principal

Imagem

Clique no botdo MENU para entrar no menu principal.
Clique no botdo [ 4] / [ » ] para selecionar o Menu de Imagens. Clique no botdo [v ] / [4] para
selecionar.

» B &

Picture Sound Channel System Lock

1. Clique [v ] / [4] para selecionar: Modo de Imagens/Contraste/Brilho/Cor/Nitidez/Contraluz/
Redugédo do Ruido /Temperatura de cor/Mais Configurages

2. Clique [«] / [»] para ajustar ou selecionar.

2

Picture

Picture Mode

Color

@ Sharpness

Backlight

Picture

Noise Reduction

Backlight

@ Noise Reduction

Color Temp

Picture




Modo de Imagens

Clique no botao [v] / [a] para selecionar o Modo de Imagens, depois Clique no botdo [ <] / [»] para

selecionar.
(Opcdes: Padrao, Filme, Brilhante, Poupanga de energia, Utilizador).

Padréao O modo padrao permite aos utilizadores ver as imagens de alta qualidade sob luz
normal.

Filme Este modo é mais adequado para ver filmes.

Brilhante As cores da imagem s&o mais belas, imagem € mais viva e colorida

Poupanga de Reduz o brilho do ecra, melhora o contraste para poupar energia.

energia

Utilizador Utilizador define as configuragbes da imagem.

Contraste/Brilho/Cor/Nitidez/Contraluz

Clique [v ] / [4] para selecionar, e Clique [ «] / [»] para ajustar.

Contraste Ajustar o contraste da imagem.

Brilho Ajustar o brilho da imagem.

Cor Ajustar a densidade da cor da imagem.

Nitidez Ajustar a nitidez das bordas da imagem.
Contraluz Ajustar a luminosidade da luz do fundo de ecra.

Redugao do Ruido

Define a opgéo para eliminar a intensidade do ruido da imagem.

Clique [v ] / [4] para selecionar a Redugéo do Ruido e Clique [ €41 / [ » ] para selecionar.
(Opgoes: Desligado, Baixo, Médio, Alto, Auto).

Temperatura da cor

Ajustar a cor geral da imagem.

Clique [v ]/ [4] para selecionar a Temperatura da Cor. Clique [ €] / [ » ] para selecionar.
(Opgoes: Frio, Normal, Quente).

Frio Produz a imagem suave em tons azuis.
Normal Produz a imagem viva.
Quente Produz a imagem em tons de vermelho.

Mais Configuragoes
Clique [v] / [4] para selecionar Mais Configuragdes

More Settings

DLC
Clique [v ] / [4] para selecionar DLC, Clique [ €1 / [» ] para selecionar
Escuro/Normal/Claro/Desligado.



Som

Clique no botdo MENU para entrar no menu principal.
Clique no botdo [ €] / [» ] para selecionar o Menu de Som. Clique no botdo [v ] / [4] para
selecionar.

S & O

i Gy
Picture Channel System Lock Time Setting

Clique [v ] / [4] para selecionar: Modo de Som/Baixo/Triplo/Equilibrio/AVC/Mais Configuragdes.
Cligue ENTER/ [ €1 / [ » ] para selecionar ou ajustar.

Sound Mode Standard

Balance

Balance

AVC @)

More Settings >

Modo de Som

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar o Modo de Som, depois Clique no
botdo [ €] / [» ] para selecionar.

(Opgoes: Padrao, Musica, Teatro, Noticias, Utilizador).

Padrao Produz o som equilibrado em todos os ambientes.

Musica Mantém o som original, € bom para programas musicais.
Teatro Melhora os baixos e agudos para a experiéncia sonora rica.
Noticias Voz melhorada.

Utilizador Selecione para personalizar as configura¢cdes da imagem.
Baixos Ajustar os baixos.

Agudos Ajustar os agudos.

Balango Ajustar o balango de saida do canal esquerdo e direito.

Clique no botéo [v ] / [4] para selecionar o Balango, depois Clique no botdo [ 41 / [» ] para
ajustar.

AVC

Clique no botao [v ] / [4] para selecionar AVC, depois Clique no botdo [ €41 / [» ] para
selecionar ON/OFF. Depois de abrir AVC, quando o volume estiver ajustado, independentemente de
qualquer diferenca da versao TV em cada canal, o volume do altifalante permanecera estavel.



Mais configuragoes

SPDIF
SPDIF Delay

Surround

More Settings

Audio Only

Saida SPDIF
Clique no botéo [v ] / [4] para selecionar SPDIF, depois Clique no botdo [ «€] / [ » ] para selecionar
OFF/RAW/PCM.

Atraso de Audio
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Atraso de Audio, depois Clique no botdo [ €] / [» ] para
ajustar.

Som Surround

Como obter o melhor efeito do som surround.

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Som Surround, depois Clique no botdo [ €41 / [»] para
selecionar ON/OFF.

Apenas Audio

Depois de ligar, ndo visualizar o ecra, apenas ouvir 0 som.

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Apenas Audio, depois Clique no botdo [ €41 / [» ] para
selecionar ON/OFF.

Audio Only Notice

Are you sure to open Audio Only Mode?

OK




Canal

Clique no botdo MENU para visualizar o menu principal. Clique no botdo [ €41 / [» ] para
selecionar o Canal no menu principal.

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar. Clique ENTER/ [ €] / [» ] para entrar.

=

Source Picture System Lock Time Setting

Antena do tipo de Ar
Selecione Ar/Cabo/Satélite para afinar.

<
L Antenna Type < ;

Auto Scan
Channel

Analog Manual Scan

Auto Scan

§ 1 Analog Manual Scan

Digital Manual Scan

Channel
Channel List

Auto Scan
Clique no botdao [v ] / [4] para selecionar Auto Scan, Clique ENTER para iniciar Auto Scan.

Auto Scan

LCN @
Search Type 4 Analog + Digital P

Start Scan

Analog Manual Scan
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Analog Manual Scan, Clique ENTER para iniciar Scan.

Analog Manual Scan

Start Scan 4 Down Pp

Color System 4 Ao b

Sound System

Frequency(MHz)




Digital Manual Scan
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Digital Manual Scan, Clique ENTER para iniciar Scan.

Digital Manual Scan

Fregency Name
Start Scan

Frequency 602.00MHz
DTV

Radio

Data

Lista de canais

Clique no botédo [ v 1 /[ 4] para selecionar a lista de Canais para listar, Clique no botdo MENU
para editar o canal (Mover/Saltar /Eliminar /Favorito).

Channel List

BBC ONE HD
BBC THREE HD
BBC TWO HD

CBBC HD

Channel 4 HD

ITVHD

5 USA

5*

ADULT Section

=
o




EPG
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar EPG.

02/2012:17:17AM

2016/02/20
Take Me Out 12:15AM ~ 01:30AM
[Entertainment]

Paddy McGuinness hosts the hilarious dating show. Braving the love lift this time are Scott
from London, Keshav from Leeds, Cory from Newcastle and Adam from Bedfordshire. [S]

| 2016/02/20

+1 ' 12:15AM - 01:30AM Take Me Out
ITV2 +1 01:30AM - 01:55AM Two and a Half Men
ITV3 01:55AM - 02:20AM Two and a Half Men
ITV4+1 02:20AM - 02:40AM Totally Bonkers Guinness World Records
ITVBe 02:40AM - 03:05AM Totally Bonkers World Records
ITVBe+1 03:05AM - 03:30AM Planet's Funniest Animals
QUEST 03:30AM - 04:00AM Teleshopping
Qve 04:00AM - 06:00AM This is ITV2+1

eSchedule

. Gravar Definir o tempo e canal para gravar automaticamente.
Q Programacgao Ver programagao que foi configurado para ser gravado.

. Relembrar Configurar a hora para relembrar quando o programa sera gravado.

- Clique no botao no seu Controle Remoto para gravar o programa imediatamente.

u Clique no botédo no seu Controle Remoto para parar de gravar o programa imediatamente.
Informacéao CI (precisa de suportar a fungao Cl)

Clique no botdo ¥/ A para selecionar Informagao Cl, depois Clique no botdo Enter para

visualizar detalhes se Vocé inseriu o cartdo Cl

Atengéo: Apenas com o cartao Cl inserido na TV, o item Informagéo Cl sera visualizado no Menu.



Antena do Tipo-Cabo
Selecione Ar/Cabo/Satélite para afinar.

g Antenna Type < Cable >

I W=

Auto Scan >
Channel

Analog Manual Scan

Auto Scan

g Analog Manual Scan

X G

Digital Manual Scan

Channel

Auto Scan

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Auto Scan, Clique ENTER para iniciar Auto Scan.
Auto Scan

LCN Y ]
Search Type 4 Analog + Digital
Scan Mode Network
Network ID Auto

Frequency Auto

Symbol Rate Auto

Modulation Auto

Start Scan
Analog Manual Scan

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Analog Manual Scan, Clique ENTER para iniciar Scan.
Analog Manual Scan

Start Scan 4 Down P
Color System 4 Ao P
Sound System

Frequency(MHz) 4 4200 p

Digital Manual Scan
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Digital Manual Scan, Clique ENTER para iniciar Scan.

Digital Manual Scan

Start Scan
Frequency
Network ID

Symbol Rate

Modulation
DTV

Radio

Data

Lista de Canais

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar a Lista de Canais para listar, Clique no botdo MENU
para editar o canal (Mover/Saltar /Eliminar /Favorito).

EPG
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar EPG.



Digital Manual Scan
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Digital Manual Scan, Clique ENTER para iniciar Scan.

Digital Manual Scan

Start Scan

Frequency < 113000

Network ID 4 Auto

Symbol Rate 4 Auto

Modulation 4 Auto
DTV

Radio

Data

Lista de Canais

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar a Lista de Canais para listar, Clique no botdio MENU
para editar o canal (Mover/Saltar /Eliminar /Favorito).

EPG
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar EPG.



Antena do Tipo-Satélite(deve suportar a fungdo DVB-S2)
Selecione Ar/Cabo/Satélite para afinar.

Country >

< Satellite >

cee

Channel List >

Antenna Type

Channel

Scan
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Scan.

Search for Scramble Channel E

Blind
Scan Mode Ll

Switch Type Universa
DIiSEqQC A

DiSEqQC B

DIiSEqQC B None
DiSEqC C None

DiSEqQC D None

Auto Scan >

Manual Scan >




Auto Scan
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Auto Scan para procurar o programa automaticamente.

Searching for Programs

Astral

Program

Program

Program

Scan Manual
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Manual Scan para procurar o programa para configurar.

Digital Manual Scan

Astra 1(0.0W)
L]

Satellite

Transponder

Start Scan

DTV 0 i DEE:]

Level

Quality

Lista de Canais

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar a Lista de Canais para listar. Clique no botdo MENU
para editar o canal (Mover/Saltar /Eliminar /Favorito).



Bloqueio do sistema

Cligue no botdo MENU para entrar no menu principal.
Clique no botdo [ 4] / [ » ] para selecionar o menu System Lock (Blogueio do sistema). Clique no botao [v
1 / [4] para selecionar.

N ) B & |6

Picture Sound Channel System Lock Time Setting

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Alteragido da senha/Bloqueio do sistema. Clique
ENTER/ [ €41 / [ »] para entrar.

Change PassWord >
@ System Lock @)

System Lock

Alteragado da senha
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Alterar a senha.

Change Password

Old Password |
New Password

Confirm Password

Cancel

Blogueio do sistema
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Bloqueio do sistema.

Bloqueio do teclado

Clique no botao [v ] / [4] para bloquear o teclado.
(NOTA: Esta funcéo esta disponivel quando o Bloqueio do sistema esta ativado)

Change PassWord >

System Lock

oy
uw

Cm
@]

Keypad Lock
System Lock




Configuragoes de tempo e hora

Clique no bot&o MENU para visualizar o menu principal. Clique no botdo [ €1 / [ » ] para selecionar
Configuragoes de tempo e hora no menu principal,

KN ¢ S8 & || & | &

Picture Sound Channel System Lock Time Setting Common

Clique no botdo [v ] / [a] para selecionar: Temporizador OSD/Temporizador do Sono/Temporizador de

espera Automatico
Clique ENTER/ [ €1 / [» ] para entrar.

OSD Timer
Sleep Timer

Autostandby Timer

Time Setting

Temporizador OSD
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Temporizador OSD Timer, Clique [ €] / [» ] para selecionar.

(Opgoes: off, 5seg, 15seg, 30seq).

Temporizador de sono
Clique no botédo [v ] / [4] para selecionar Temporizador de sono, Clique [ <«] / [» ] para selecionar.
(Opgoes: off, 15min, 30min, 45min, 60min, 90min, 120min, 240min).

Temporizador de espera automatico

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Temporizador
de espera automatico,(Opgdes: off, 3horas, 4horas,5horas)



Configuragdées comuns
Clique no bot&o MENU para visualizar o menu principal. Clique no botdo [ €1 / [ » ] para selecionar
Configuragées comuns no menu principal,

» 8 & O | @&

Sound Channel System Lock Time Setting Common

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar: Ecra Azul/Primeiro Idioma de Audio/Segundo Idioma de
Audio/ Primeiro Idioma de Legendas/Segundo Idioma de Legendas/HDMI CEC/Menu de

reconfiguragao
Cligue ENTER/ [ <] / [ » ] para entrar.

PVR Setting >

S& Blue Screen ]

Store Mode @]
Common
Audio Language 1st

Subtitle Language 1st

.: o } Subtitle Language 2nd

HDMI CEC

Common

Configuragao de PVR

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Configuragéo de PVR.
Cligue [ 4] / [» ] para selecionar Disco/Formato/Lista de gravagao/Lista de programacao.

Select Disk . >

Format

>
>

Record List

PVR Settin
:




Lista de gravagao
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar a lista de gravagéo e ver a lista de gravagéo.

Record List

1. CH1_0102_141140.pvr

2. CH34_0314_075332.pvr
. Clique para eliminar a lista de
3. CH34_0314_075356.pvr gravagao.

4. CH34_0314_075702.pvr

* Delete

Lista de programacgao
Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar a lista de gravagéo para ver a lista de programagao.

Schedule List

. Clique para eliminar a lista de gravacao.

Ecra Azul

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Ecra
Azul, Cliqgue [ <] / [» ] para selecionar
ON/OFF.

Modo de gravagao

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar Modo
de gravacdo, Clique [ <41 / [» ] para selecionar
ON/OFF.

HDMI CEC

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar HDMI CEC.
Cliqgue [ <] / [»] para selecionar ON/OFF.

Menu de reconfiguragao

Clique no botdo [v ] / [4] para selecionar o Menu de reconfiguragao.
Clique [ 4] / [»] para selecionar Cancelar/ok para redefinir as configuragdes anteriores.



Ajuda

Nao hé alimentagio . Verifique se o cabo de alimentagéo esta ligado. Se continuar assim, retire o cabo e
ligue em um minuto. Ligue TV novamente.

O sinal ¢ recebido de modo . Imagem dupla ou com perturbagdes no caso da presenca dos edificios altos ou

incorrecto montanhas ao redor da TV. Vocé pode ajustar a imagem manualmente: leia as

instrugdes sobre ajustamento vernier ou mude a diregdo da antena exterior.

. Se utilizar a antena interior, em algumas circunstancias a recepgéo do sinal pode ser
dificultada. Portanto, Vocé pode mudar a diregéo da antena para ajustar a imagem.
Se nao conseguir alterar a qualidade da imagem, tem que usar a antena exterior.

Nao ha imagem . Verifique se a antena esta conectada a TV de modo correcto.
. Tente escolher outros canais para verificar se ¢ um problema do televisor.

Video sem som . Aumente o volume
. Verifique se 0 modo silencioso esta ligado ou nao, e pressione o botao Desligar o
som para reiniciar o modo de som.

Ha som mas nao ha imagem, . Aumente o contraste e brilho.

ou existe um problema com a

cor

Imagem parada com ruido . Verifique se a antena esta conectada a TV de modo correcto.

Interferéncias . Aspirador e secador de cabelo podem interferir no funcionamento dos aparelhos
elétricos. Desligue todos aparelhos elétricos deste género.

Imagem dupla. A TV ndo . Se calhar a localizagdo da antena ndo ¢ muito boa. Se usar a antena direcional alta,

funciona com Controle podera melhorar a qualidade da imagem no ecra.

Remoto. . Aponte o Controle Remoto directamente para o sensor do controle remoto da TV.

Se nao houver nenhuma reagéo, verifigque se o saco plastico foi removido do
Controle Remoto. Verifique se as pilhas foram colocadas de modo correcto. Troque
as pilhas.

. TV vai passar para 0 modo STANDBY, se dentro de alguns minutos o Controle
Remoto ndo comegar a funcionar.

Nao ha video no modo PC . Verifique se o cabo do monitor esta conectado a VGA de modo correcto
. Verifique se o cabo do monitor foi torcido ou ndo.

Cintilagdo vertical no modo . Entre no menu principal, utilize o regulador de ruidos de frequéncia clock da
PC imagem para remover as linhas verticais.

Rupturas horizontais no modo . Ajuste 0 som no menu principal para apagar as rupturas horizontais das linhas.
PC

O ecra ¢ muito escuro ou . Ajuste o contraste ou brilho no menu principal.

muito claro. (modo PC)

Fungdo PC ndo funciona . Verifique se as configuragoes de PC sdo compativeis com a resolugdo do ecrd
Rupturas das linhas quando . Utilize o cabo de alta qualidade.

esta conectado a entrada RCA

O problema ainda existe . Desligue o cabo de alimentag@o, aguarde 30 seg., e ligue novamente. Se o problema
continuar assim, ndo tente reparar TV sozinho, recorra a ajuda do centro de servigo.

Por favor, ndo mantenha a TV no estado de imagem estética durante um periodo prolongado, com o
menu ou a imagem no ecréa por terem uma grande diferenca no brilho e contraste.



EspecificagOes técnicas

Tamanho do ecra  consumo de energia Acessorios principais
16” 24W
19” 36W/48W
20” 36W/48W B
Manual do utilizador x1
22" 36W/48W Controle Remoto x1
24” 36W/48W Cabo de alimentagao x1
28" 36W Pilhas do tipo AAA x2
32” 56W/65W/100W
39”/40” 60W/70W/76W
42" 67W/70W/95W/
100W
43” 65W/80W
50" 100W/108W/
135W
55” 100W/135W/140W/1
60W
65” 159W/165W/195W
Frequéncia de operacao Transmitindo poder
WIFI 2400~2483,5 Menos de 100 mW

e Vida util: 60 000 horas



< Controle Remoto

1. POWER: liga/desliga 0 modo de espera.

2. MUTE: pressione para desligar o som. Pressione novamente para ligar som ou
utilize VOL+.

3. 0-9: pressione 0~9 para seleccionar o canal de TV.

4. LIST: clique para abrir a lista dos canais.

5. €2 Volta ao programa anterior.

6. S.MODE: pressione para consultar as diferentes definicdes do som.

7. SLEEP: determine a hora quando a TV se desligar automaticamente.

8. MTS: clique para escolher o modo MTS (por ex.: NICAM, BTSC, MONO,
STEREO e outro.)

9. P.MODE: pressione para consultar as diferentes definigbes da imagem.

10. MENU: Utilize para ligar o menu principal.

11. SOURCE: escolha da fonte.

12. Clique ¥ A para escolher.

Clique «» para configurar.

13. ENTER: clique para confirmar a escolha.

14.EXIT: cligue para sair do menu OSD.

15. DISPLAY: pressione para exibir a fonte e informacgao sobre o canal.

Colocacgéao das pilhas:

Retire a tampa do compartimento traseiro do controle remoto, puxando a tampa
para baixo. Coloque no interior do compartimento duas pilhas do tamanho AAA,
verifique se a polaridade das pilhas corresponde a polaridade no interior do
compartimento. Nao insira as pilhas novas e usadas ao mesmo tempo, bem como
as pilhas de tipos diferentes. Encaixe a tampa no seu local até ouvir um som
caracteristico.

Uso do Controle Remoto
O Controle Remoto pode gerir todas as fungdes da TV salvo indicado o contrario.
Sempre aponte o Controle Remoto para o sensor do controle remoto localizado

no painel frontal da TV.

AVISO:

3s
18]

DO
0oEe
DOEE

-

As pilhas inseridas no comando ndo devem ser expostas ao calor excessivo, por exemplo, a luz solar

direta, fogo etc.



Controle Remoto

(

16. VOL+: aumentar o volume do som.

17. REFRESH: atualizar a pagina.

HOLD: manter ou ndo a pagina atual.

18. VOL-: diminuir o volume do som.

19. CAP: guardar a imagem atual no disco.

20. PLAY/PAUSE: clique PLAY/PAUSE no modo USB para reprodugao e pausa.
CANCEL: para abrir a pagina vai precisar de algum tempo, pressione o botao
CANCEL para voltar ao modo TV. Quando a pagina requerida for encontrada, na
parte superior da imagem da TV vai aparecer o numero, pressione o botdo CANCEL
para voltar ao modo do texto.

21. TV/IRADIO: alterne entre os modos de TV e radio.

22. STOP: clique STOP no modo USB.

MIX: TV e a visualizagéo do teletexto estdo misturados (fundo transparente)

23. botdes VERDE/VERMELHO/AMARELO/AZUL

24. CH+: botdes para mudar os canais.

25. HOME: voltar a pagina inicial.

26. CH-: botbes para mudar os canais.

27. ASPECT: escolhe 0 zoom da imagem.

28. MOUSE: comutagao com rato.

SIZE: alteragdo do tamanho do ecra no modo de teletexto.

29. SUBTITLE: visualizar as legendas no modo USB.

30. REC: iniciar a gravagao no modo PVR.

31. GUIDE: liga-se EPG (guia de programas de TV).

32. FAV: clique para adicionar ou eliminar o canal da lista dos canais escolhidos.
33. FF: avancgo/retrocesso rapido no modo USB.

TXT: ligar./desligar teletexto.

34. PREV: clique para voltar para tras no modo USB.

SUB.PG. clique para abrir a pagina adicional.

35. FR: retrocesso rapido no modo USB.

INDEX: pedido da pagina de indice no modo de teletexto.

36. NEXT: clique para prosseguir no modo USB.

REVEAL: mostrar ou ocultar as palavras ocultas.

3
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RU

LED TV

NUHCTPYKUUA ITOJIB3OBATEJIA

BAXHO

BraumarensHO MMPOYTUTEC UHCTPYKIHIO TIIEPE yCTaHOBKOﬁ 1 UCIIOJB30BaHUEM TEJIEBU30paA.

XpaHHTe ee U UCIO0Ib30BaHUS B Oy IyleM



ConeprxaHue

WNudopmanus no TexHuke 0€30MacHOCTH

BakHble Mepbl IPeI0CTOPOKHOCTU

Kuonku TB u pazsembl unTepdeiica

Cxema coeJUHEHUH BHEIIHUX YCTPOMCTB

VYcranoBka u IMOAKIIFOYCHHUE TCIICBHU30Pa

Macrep HacTpOHKH

JlomamHss ctpaHuua

I'naBHOE MeHIO

13

Ilomompb

28

Cnenudukanmu

29

[IynsT 1Y

30




Nudopmanms nmo TexHuke 0€30MaCHOCTH

Hcnionb3yeTcst BHICOKOE HANPsDKEHHE TSt pabOTHI JaHHOTO
ycTpoiicTBa. UTOOBI CHU3UTH PUCK 3JIEKTPUUECKOTO LIOKa,

RISK OF ELECTRIC SHOCK | He cHuMaiiTe maHeib Kopiyca, 00paTuTech K
DO NOT OPEN KBaJIM(QUIIHPOBAHHOMY CIECIHAIHCTY.

Ecau ¢ TEJICBHU30POM IPOU3OIIITH KaKkue-JIn00 u3MeHeHUu sl HJIH YCTaHOBKA NMPOXOANJIA HETOIKHBIM oﬁpa30M — BO3MOKEH 3J1€KTpl/['-leCKMl7[
IIOK, He MbITaliTeCh HUYEro /1eJIaTh CAMOCTOSITEJIbHO, HEOOX0IUMO OﬁpaTI/ITLCH 32 PEMOHTOM K CIeHaJHUCTY.

ITOT CMMBOJI B TPEYIroJIbHUKE YKA3bIBAET, YTO €CTh
Ba’KHbIE YKA3aHHUSA MO0 IKCIIyaTaAlluH 1
TeXHHYeCKOMY 00CTyKHBAHHMIO B JOKYMEHTAIIMH
YCTPOICTBA.

IpexynpexneHue

ITOT CHMBOJI B TPEYroJbHIKe YKAa3bIBaeT HA
onacHoe HaNpsuKeHHe B JaHHOM yCTpolicTBe,
MPe/ICTABJISIONIEe PUCK TOPAKEHUs YIEKTPHYECKUM
TOKOM.




NG~ wWDdE

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

18.

19.
20.

21.

22.

23.

24.

25.

Basknble Mepbl NPeI0CTOPOKHOCTH

[IpouTuTe HHCTPYKLHUIO.

XpaHUTE UHCTPYKLHUIO.

CoburoaiiTe Bce npeaynpexIeHusI.

CrenyiiTe BceM yKa3aHUAM.

He ncnonp3yiiTe qanHoe ycTpoicTBO BOJIM3H BOBI.

IIporupaiite TOJBKO CyXOU TPSIIKOU.

He 6rokupyiite BEHTHIAIMOHHBIE OTBEPCTHS. Y CTAHOBUTE B COOTBETCTBUH C YKa3aHUSIMH HPONU3BOIUTEIS.

He ycranaBnmBaiite BONMM3M HCTOYHUKOB TEIUIA, TAKKX KaK PaJHaTOPbl, 000rpeBaTelH,

MIEYH WIN IpyTUe MprUOOpH! (BKIFOYas YCHINTEIN), KOTOPBIE IIPOU3BOIST TEILIO.

He napymaiite 3amuTHbe QyHKINY MOJSIPHON MM BHIIKH 3a3eMuieHus. [losipHas BIIKa HMEET /[Ba KOHTAKTa, OJMH M3
KOTOPBIX Mupe Apyroro. Buika 3a3emMieHns: UMeeT /[Ba OOBIYHBIX KOHTAKTa U TPETUI KOHTAKT 3a3EMJICHUS.
Inpoxuii KOHTAKT MM TPETHH KOHTAKT HA BUJKAX MpeJHa3HadeH s OezomacHocTH. Ecnu BuiKa He
MOAXOJUT B PO3ETKY, IOCOBETYUTECH C SJIIEKTPUKOM U 3aMEHUTE yCTAPEBILIYIO PO3ETKY.

He nactymaiiTe u He 3ameMisiiTe kabelb NUTaHUS, OCOOCHHO B MECTaX MOAKIIYCHHS, BO3JIC DJICKTPUUCCKOI
pPO3ETKH, B MECTaxX BbIX0/1a Kabels U3 ycTpoiicTBa.

[Monb3yiTeCh TONBKO TEMH JTOMOJHHUTEIbHBIMU IPUCTIOCOOIEHUSIMH/TIPUHAIIICKHOCTSIMHU, KOTOPBIE pa3pelleHbI
MPOU3BOJUTENIEM.

3akpersiiiTe yCTPOICTBO TONBKO Ha TENEXKKE, MOACTABKE, TPEHOTEe, KPOHIITENHE UIIU CTOJIE,

YKa3aHHOM TPOU3BOAMTENEM, UIU MPOJAIOIEMCS BMECTE C YCTPOICTBOM. Mcnonb3ys TenexKy,

OyZAbTE OCTOPOXKHBI IPH MTEPEMEIICHUN YCTPOHCTBA, T.K. TEIE)KKA MOXKET EPEBEPHYTHCS.

OTkovaiTe yCTpOMCTBO OT CETH AIIEKTPOIMUTAHUS BO BPEMS IPO3bI MM BO BPEMsI JJOITOr0 HE

HCIOJIb30BAHUS.

IIpenynpexnenue:

Bo n3bexxanue pucka BO3rOpaHUS WU AJIEKTPUUIECKOTO II0KA, He NOABepraiTe yCTPOUCTBO BO3ACHCTBUIO BOABI MU
BJIAT'U.

B kauecTBe OTKIIIOUEHUS UCIOJIB3YETCs ceTeBasi BUIKA, YCTPOUCTBO OTKIIFOUEHHS TOJDKHO OCTaBaThCs B paboueM
COCTOSIHUU.

Pozerka noskHa OBITH yCTaHOBIIEHA BO3JI€ YCTPOHCTBA M JIETKO JIOCTYITHA.

3T0 yCTpOICTBO HUKOTA HE CJIEAYET pa3MelaTh B KHIDKHBIX IIKagax WK MOJIKaX, €CIH IPH 3TOM He o0ecrieunBaeTcst
JOCTaTOYHasI BEHTWISALIUS WM MHCTPYKIMH U3TOTOBHUTENS HE COOIIONAIOTCSL.

YcTpoiicTBO HE cilelyeT MoaBepTraTh BO3ACHCTBHIO Kallelb U OPBI3T U HE CIEeAYyeT pa3MeNlaTh Ha yCTPOHCTBE
HUKAaKUE COCYJBI C )KMUAKOCTIMHU, HAIIP. Ba3bl.

He cTraBpTe HCTOYHUKH ONTACHOCTH HAa yCTPOICTBO (HAMp.: COCYABI C KUIKOCTAMH, TOPSALIYIO CBEUY).
HacTeHHBIH UITH TOTOJIOYHBIH MOHTaX - Y CTPOIHCTBO TOJIKHO OBITH YCTAHOBJIEHO HAa CTEHE MJIH MTOTOJIKE TOIBKO B
COOTBETCTBUU C PEKOMEHAALMUSIMU IIPOU3BOIUTEIS.

Huxorpa He pasMemaiite TeneBusop, nyasT Y wim 6atapeilku Bo3jiae OTKPBITOIO IUIaMEHH HIIH

JPYTUX UCTOYHHMKOB TEILIA, BKIIOYas MPsIMbIe COJHEYHbIE Ty4dHu. [l IpeqoTBpalleHus

pacnpoCTpaHEHUs OTHs, BCErJa AEpKUTE CBEYHU U APYIHMe UCTOYHHMKHU OTHS BJAJIM OT TEJIEBU30DA,

nynasta 1Y u OaTapeexk.

USB pazbeM aiis HOpMallbHOW paboThI 1oyKeH OBITh 3arpyxeH Ha 0.5 A.

OTH HHCTPYKIIMH 110 00CITYKMBAaHHIO NIPeTHA3HAYEHBI TOJIBKO IJIsl KBATM(UIMPOBAHHOTO 00CITYKUBAIOIIET0
nepcoHana. J{s CHIKEHUS pUCKa IMOPaKEHUS SJIEKTPUIECKUM TOKOM HE BBIIOIHANWTE HUKAKUX paboT, KpoMe TeX,
KOTOpBIE COZIepKaTCa B MHCTPYKIIUH 110 SKCIUTyaTaIliH, €CITN BBl He KBATH(DUIIMPOBAHHBIA CHIEIIHAIIHCT.

AKKyMYJISTOp HE JOJDKEH MTOABEPraThCsl BO3AECHCTBUIO YPE3MEPHOTO TEMJIA, TAKOI'O KaK COJIHEUHBIN CBET, OTOHb UJIU

Ap.

O

OB BBIITOJTHEH TAaKUM 00pa3oM, 4TO OH He TpeOyeT 0€30I1acHOTO COeTMHEHHS C AIEKTPUUECKUM 3a3eMIICHHUEM.
MaxkcuManbHas TeMIepaTypa OKpy Karole cpebl IpU HCI0JIb30BaHuu - 45 Tpasycos.
MaxkcuManbHas BEICOTa IpHU Ucnonb3oBaHuu - 2000 MeTpos.

JlanHOoe 00opynoBaHue TpeacTaBiIseT co0oil anexTpuueckuii mpubop kinacca 11 uinu ¢ qoitHON n3omsanuen. OH



Kuonku TesieBu3opa

Kuonku TB u pazbembl unrepdeica

HpI/IMC‘IaHI/IeI HHXXC IIPUBEACHA TOJIBKO (bYHKHHOHaJIBHaH cXeMma, (baKTI/I‘IeCKOC IIOJIOKECHUC U

PacIoJIOKCHUEC B PA3JIMYHBIX MOACIIAX MOKCT OBITH pa3HocC.

VOL+ VOL - CH+ CH-

MENU SOURCE 0]

d) BKJ1./BBIKJI. MUTAHUS

SOURCE: Bpibop BHemHero BXojJa CUTHaIA.
MENU: Orob6paxxeHue riiaBHOr0 MEHIO U MOATBEPKICHUE BHIOOpA MMYHKTA MEHIO.
CH+/-: Beibop kaHnana.

VOL+/-: PerynupoBKka rpOMKOCTH.

Pa3bembl nHTEpQeiica

[Tpumedanue: HUKE MPUBEACHBI PAa3IMYHbIEC pa3beMbl HHTEpdeiica, (HaKTHIECKOe MOJT0KEHHE U
pacnoi0XeHHUe B pa3IuYHbIX MOJEIAX MOXKET ObITh pa3HOE.

AV Bxop

BHeLwwHui Bxog cirHana AV n
COOTBETCTBYIOLNE KHOMKK
I'IpaEO/J'IeBO AnNA 3ByKa U KaHana

EARPHOHNE

BpIX0a 1151 HAYIIHHKOB

Korsa HaymIHUKH TOIKIIOUEHB, THHAMHUKH HeE
paGoraioT

®

Ypbpr IN

Y Pb Pr Bxog

MoaknoyeHne K KOMNO3UTHOMY
pasbemy DVD/VCR

(B HekoTOpbIX MOAenax Het
AaHHoro nHTepdenca)

\}, H

USB Bxoa

Mopakntounte USB ycTpoiicTBO, YTOGEI BOCNPOM3BECTV Meana
haiinbl UNK 3anucath NPorpamMmbl, UCNOM b3y s
dyHKkuunio PVR.

=
HOMAI

HDMI Bxon

Lindposoii Bxoa curHana ans
noaknioyeHns HDMI Bugeo.

COAXIAL

MopakniovaeTcs npuemHuk SPDIF.

ANT 75

Bxopa Ans aHTeHHoro
nogkniovenns (75/VHF/UHF)

RJ45

MoAakmntoyeHne K UHTEPHETY.

VGA Bxoa

Bxog aHanorosoro curHana MK

Cl pasbem

Bxop kapTpuaepa Cl(o6wwuit nHtepdeic) ans
aToro Heobxoamm CAM (Moaynb YCNOBHOMO
[ocTyna), ucnonb3yemslii Ans nnaTtHoro TB.

@)

o AUDIO
INPUT

PC AUDIO Bxoa

VGA Bxoa v ayano Bxop,

SCART

Cranpapt. Moagepxusaet
BXOJ KOMNO3UTHOro 1 RGB
curHana. Esponeiickoe
noaknoyeHune.

(B HEKOTOpbIX MOAENsIX HET AAHHOO
WHTepdeiica)




Cxema coeJMHEHUI BHCLIIHUX YCTPOMCTB
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YcTaHOBKA U MOJAKJIIOYEHHE TCJICBU30pa

YcranoBka TEJEBU30pPa

I Tdem [TocTaBbTe TENIEBU30P HA TBEPYIO TOBEPXHOCTD,
. KOTOpas CMOJKET BBIAEPKATH BEC TEIEBU30PA.
Bo u3bexaHue ornacHOCTH, HE MOJIBEpranTe
TEJIEBU30p BO3JAEHCTBUIO BOJIbI HJIM TEILIa (HaMp.:
cBeua, HarpeBaTelib), HE OJIOKUPYHTE
- -+ BEHTHUJISILIMIO HA 3aJIHEW MTAHEIH TEJIEBU30PA.
10cm 10em

IMoaKk/AHYNTE AHTEHHY U JIEKTPONUTAHHUE

1. [TonknrounTe Kabeab aHTCHHBI B pa3beM s
AQHTCHHBI HA 3aJHCH MaHeJn TeJIeBU30pa.

2. loxaxirounte ipoBoj nutanus Tenesusopa (AC 100-
240V~ 50/60Hz).

Brirounre TeJieBU30P

3. HaxxmuTe KHONIKY BKJIIOYCHHS TEIEBU30DA,

UH/MKATOP CTAaHET 3€JICHbIM, €CJIM OH B PEKHUME
hﬁ%’ 0KHMJIaHUS (MHIUKATOP E%?CHHP'I) Ha)XKMHUTE KHOIIKY
. BKJIIOUEHMS Ha NysbTe Y, 4TOOBI BKIOYUTH
— TEJIEBU30P.

@ ©

= = IIpumeyanue:
TV signal output

(2] (1)

PUCYHKH TOJIBKO IJI CITPABKH.

NHcTpyKuus M0 yCTAHOBKE MOJACTABKH

1.0tkpoiite KOpoOKYy, U3BIEKUTE TEIEBU30P,
aKceccyapbl 1 OCHOBaHUE (HEKOTOpPhIE
Mojiesii 6€3 OCHOBaHHS).
2.Bo u3zbexxaHne MOBPEXKACHUS TEIEBU30pa, MOCTEIUTE
MATKYI0 TKaHb, IOJOXUTE €ro HSKPaHOM Ha MITKYIO
TKaHb, NPUKPYTUTE OCHOBAHUE IIEHKH K TEIEBU30PY
HIypyrnamu.
3.CkpyTHTE OCHOBAaHHE U MPUKPEIIUTE K TEIEBU3O0PY.
4. YcTaHOBKa 3aBeplleHa.

IIpumeyanue:

PUCYHKH TOJIBKO IJId CIIPABKH.



MacTtep HACTPOMKHU
[Monkmounte kadbens RF oT Bxoma Tenesu3opa mox HazBaHueM «RF-in» B pa3bem TeaeBU3MOHHON
AQHTCHHBI.
Haxxmure kHonky ENTER, uto0s1 BeIOpaTh «HauaTh HacTpoiiky» (Start the setup).

Welcome to use

For your enjoyment of viewing content, we need to do some simple settings

Start the setup

Haxxmure kHoniky [ V] /[ A ], 4TOOBI BBIOPATH A3BIK.
Haxwmute kHonky ENTER, uto6b1 moaTBEpINTh, 1 HAXKMUTE KHOIIKY [ P> ], 4TOOBI BEIOpaTh CTpaHy.

“ Select the language you are using 2 s
/5 /5

English
Espanol

Frangais

Haxxmurte kHoniky [ V] /[ A ], 4TOOBI BBIOpATh CTpaHy.
Haxxmute kHonky ENTER, uyT065I HOATBEPANTE, U HAXKMUTE KHONKY [ P> ], 4TOOBI BEIOpATh 4acoBOit
nosic.

2 Select the country you are using
/9

| UK

Czech

Denmark




Haxxmure kHoniky [ V] /[ A ], 4TOOBI BEIOpATh 4acOBO# MOSIC.
Haxxmure kHOmKy [P ], 4T00bI noaxmounthest kK WIFI/cetn.

8 Select the time zone you are using
/5
W)

l onden (G 1:00) ‘
Pago_Pago (GMT-11:00)

Hivz (GMT-11.00)

Haxwure kHoniky ENTER, uto6s1 oakimrounthest kK WIFI/cetn.
Haxxmute kHOIKY [ P> ], 4TOOBI BBIOpATh HCTOYHUK BXOJHOI'O CUTHAJIA.

Set your TV network

E, A il ke Bass e s oo s e iae ussivistully Yuu cun mel ek
! onnint wa, w0 nicy i o)

TV viewing guide

Please choose the way you watch TV programs or
source, start to experience it!

P L g W | Home page

A TV
A | ' AV




JJoManiHasa cTpaHuna

JomamHss cTpaHuna

Haxxmute kHOIKy MENU, 4TOOBI OTKPBITH TITaBHOE MEHIO.
Haxwvure kHotiky [ V] /[ A], uT0oOBI BBIOPATH.

YoullTT) | facebook Ewitterw

e |

PexoMeHnayemble MPUI0KEHUS
Haxmute xkHotiky [ V] /[ A, utoOsl BeIOpaTs AppP Store muist 100aBaCHUS HYXKHOTO BaM MTPHJIOKCHHS.

Featured APP

(V) sore ¢ Youl[l[) facebook

Haxxmure [V]/[A]/[ 4]/ [P ], 4T0OBI BBIOpATh IPUIIOKEHHUE, KOTOPOE BBl XOTUTE YCTAHOBHTH.
o

A& Home
B Apps

@ Bundle




HcTounuk

Haxxmute kHonnky MENU, 9T00BI OTKPBITH TJIaBHOE MEHIO.
Haxxmute kaonky [ ]/ [P ], utoOsl BeiOpaTh ucTounuk. Haxkmure [W] /[ A]/ [ 4]/ [P ], aroObI
BBIOPATH.

Meana

Haxxmute kHoniky [ V] /[ A], uToObI BeIOpaTs MyJIbTHMETHA.

Multimedia

@ Unknown device:SanDisk USB dfi...




Buneo

Haxxmute kaonky [ <]/ [P ], 4T0OBI BBIOPAThH BHIEO.

1280x532_AACorAAC+_Transfomer;Reveng of the fallen.mov

W Ea

00:00:53 / 00:02:19

i) (O3 eee

Haxxwmure, 9T00bI BKIFOYUTH MPEABITYITHH QHITBM.

Haxxmute, 94T00BI OBICTPO OTMOTATh Ha3a/.

Ha)I(MI/ITC, YTOOBI OCTAHOBHUTB/ BOCIIPpOU3BCCTU (I)I/IJ'ILM.

Haxxmute, 4T00BI OBICTPO IEPEMOTATH BIEPE]I.

Haxxmute, 94T0OBI BKIIIOUUTH CHETYIOLNH QUIbM.

Haxxmute, 410061 MOCMOTPETH HHGOPMAIIHIO O (PHITBME.
(Paspemmenue/pa3zmep/poa0IKUTETHHOCTD ).

Haxxmute, 4TOOBI HACTPOUTD AYJHO JTOPOKKY/BBIOPATH CYOTUTPBI/I3bIK/PEKUM
MIPOUTPBHIBAHUS/COOTHOLLICHHUS CTOPOH.

Haxxmute, 94T00BI BBIOpaTh (UIBEM TSI BOCTIPOU3BEICHMUSI.




My3bika

Haxxmure kHonky [ <]/ [P ], 4T00bI BBIOpATh MY3bIKY.

No found the Irc file.

Ha)KMI/ITe, YTOOBI 6BICTp0 OTMOTAThb Ha3an.

Haxxmute, 9T00BI OCTAaHOBUTH/BOCIIPOU3BECTH MY3BIKY.

HaxwmuTe, 4T00BI OBICTPO IEPEMOTATH BIIEPE.

Haxxmurte, 4T0OBI TOCMOTPETh HHPOPMAIIHIO O MY3bIKe (THIT/pa3Mep).

HaxwmuTe, 4TO0BI yCTAaHOBUTH PEKUM BOCTIPOU3BEACHUS (TOBTOPSATH BCE/TIOBTOPSTH TOT
K€ TPEK/TIPON3BOIBHBIN/HUKAKOM ).

Ha)KMI/ITC, YTOOBI BBI6paTL MY3BIKY U BOCIIPOU3BCIACHUA.

HCOEBOEBDBO



®otorpadpuu

Haxxmute kronky [ ]/ [P ], uToObI BBIOpaTh oTorpaduio.

HaxwmuTe, 4T00BI TOBEPHYTHh U300paskeHUE IPOTHB YaCOBOW CTPEIIKU.

Haxxmute, 9T00BI OCTAHOBUTEL/BOCIIPOM3BECTH N300PaKECHUS.

Haxxmute, 4TOOBI MOBEPHYTH N300pa’keHHE MO YaCOBOW CTPEIIKE.

Haxxmure, 4To0b1 mocMoOTpeTh HHGOPMAITHIO 00 n300paxeHuu (pa3mep/paspeiieHue).

Haxwmure, 4T00BI yCTaHOBUTH PEKUM BOCIIPOU3BEACHUS (COOTHOLLIEHUE
CTOPOH/TIPOIOJKUTEIIBHOCTD IPOUTPHIBAHUSA).

Haxxmute, 4To06b1 BEIOpaTh poTOrpaduu 11t BOCIIPOU3BEICHHMS.

HEOEBOMEO



I'1aBHOE MEHIO

H3o06paxenne

Haxxmute kHonky MENU, 4T00b1 OTKPBITH IN1aBHOE MEHIO.
Haxxmute kronky [ ]/ [P ], utoObl BeIOpaTh M300paxenus. Haxxmure [ V] /[ A], 4TOOBI BHIOpATH.
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Source Picture Sound Channel System Lock

1. Haxwmute [ V] /[ A], uToOBI BBIOPATh: PEKUM
M300paXKeHUS/KOHTPACT/APKOCTH/IIBET/PE3KOCTH/TIOACBETKA/ITYMOTIOJaBIICHIE/ TeMITepaTypa
1BeTa/00JIbIIIE HACTPOCK

2. Haxwmure kHonky [ <]/ [P ], 4T00bI HACTPOUTH HJIH BHIOPATb.

2

Picture

Picture Mode Standard

Color

@ Sharpness

Backlight

Picture .
Noise Reduction

Backlight

@ Noise Reduction

Color Temp < NI:"!.KI.'I(ﬂ S

Picture
More Settings >




Pesxxum uzodpakeHust

Haxxmute kronky [ V] /[ A, uToObI BBIOpaTh Peskum n300paxkeHus, 3aTeM HAKMUTE KHOTIKY [ d] /
[» ], aT0OBI BEIOpaTh. (ONIIMOHANILHO: CTAaHAAPTHBIN, PEKUM KHHO, SPKHH, SHEProcOeperaroInii,

MOJTb30BaTEIIBLCKH ).

CranpapTHblii Pexnm 1o ymomganuio, n300pakeHHs BBICOKOTO KauecTBa MPH HOPMaJIbHOM OCBEIICHHH.
Pexxnm kuno Pexxum nmoaxoaut uist npocMoTpa GpuibMoB.

Apkuii [[BeTa n300paxkeHust Gosee KpacouHbIE U SPKHE.

JHeprocoeperarommii YMeHbIIaeT SIPKOCTh IKpaHa, YIy4IIeHHbIH KOHTPACT B PEXKHME SHEPTOCOCPEIKEHUS.
Monb3oBaTeabekmii HacTtpoliky, yCTaHOBJIEHHBIE 110JIb30BATEIEM.

KoHTpacTHOCTB/ APKOCTH/ BT/ Pe3KOCTH/ MOACBETKA
Haxxwmure kaoriky [ V] / [ A], aToGs1 BeIOpath, 3ateMm Haxkmute [ ] / [P], 4To0OBI HACTPOUTS.

KonrpactHocts HacTpoiika KOHTpacTHOCTH N300paKEHHS.

SIpkocTthb Hactpotika sspkocTr n300pakeHHUS.

IBer Hactpoiika mIoTHOCTH LBeTa U300paskeHUsL.
Peskoctb Hacrpoiika pe3kocTH Mo Kpar U300paKeHusl.
ITonceetka Hacrpolika spkoCTH IIOICBETKH SKpaHa.
IlymonoxaBJieHue

Hacrpoiika ycTpaHeH:ss HHTEHCUBHOCTH [IyMa U300paKeHHS.
Haxxmure xkaonky [ V] / [ A], uro6sl BeiOpats Lllymononasnenue, 3atem Haxxmute [ ] / [P>], 4ro6bI BEIOpATH.
(OmmmonansHO: BBIKI., HU3KHIA, CpeaHUHN, BRICOKHH, aBTO).

Temneparypa usera

Hacrpoiite oOmmuii 1BeT n300pakeHHsI.

Haxxwure kuaoriky [ V] / [ A], uto6st BeIOpats Temmepatypa nBeta, 3atem Haxkmute [ <] / [P], 4To6b1 BBIOpATH.
(OmrronansHo: XO0MOAHBIN, HOPMATBHbIH, TEMIBIN).

XOJIOAHBIN Co3pmaer cierka cuHee H300pakeHne
Cpennuii Co3pmaer sipkoe n300pakeHme
Ténnbrit Co3maer cierka KpacHOe H300pakeHHe

JApyrue HacTpoiiku

Haxxmure kaonky [ V] /[ A], uro6sl BeIOpaTh [Ipyrie HACTPOUKH

Normal

More Settings

DLC

Haxxmute kaonky [ V] /[ A ], uTo6s1 Be1Opath DLC, Hasxkmute [ ] / [P ], uT0OBI BEIOpATH
TEMHBIH/HOPMaJIbHBIN/SIPKUI/BBIKIL.



3ByK
Haxxmute kHonmky MENU, 9T00BI OTKPBITH TJIABHOE MEHIO.
Haxxmute kaonky [ ] / [P ], utoOs! BeIOpath 3ByK B MeHto. Haskmute [ V] / [ A ], 4TOOBI BEIOpATH.

|8 &

Picture Sound System Lock

Haxxmute [ V] /[ A, uToOBI BBIOpaTh: pexkuM 3ByKa/0ac/Bbicokue yacToThl/0ananc/AVC/apyrue
HACTPOMKH.

Haxxmute ENTER/ [ ] / [ ], 4T0OBI BHIOpATh WIIK HACTPOUTD.

Sound Mode

Balance

q )) Belence

AVC )

More Settings >

Pexxkum 3ByKa
Haxwmute kaonky [ V] /[ A], aTo0sl BeIOpaTh PesxuM 3Byka, Haxkmute [ €] / [P ], 4TOOBI BEIOpATH.
(OnuuoHanbHO: CTaHIAPTHBIN, My3bIKaIbHBIN, B TEATPE, HOBOCTHU, IIOJIb30BATEIbCKUIN).

CrannapTHbIi ObecneunBaeT cOalaHCUPOBAHHBIN 3BYK B JIFOOOW 0OCTaHOBKE.
My3bIKaJIbHBIN CoxpaHsieT opurnHanbHbIi 3ByK. [I0AXOQUT U151 My3bIKaIbHBIX IIPOTPaMM.
B tearpe VYiydiiaer BBICOKHE 4acTOThI M 0achl JIsl HACHIIIEHHOTO 3BYKa.

Hosoctn VYaydumaer rosoc.

[Tonp3oBarenbCckuii CamocTrosiTeTbHbIE HACTPONKH.

Bbac Hacrpoiika 6acos.

BricokHe 4acTOThI Hacrpolika BEICOKHX 4aCTOT.

bananc Hacrpoiika cb6agaHcupoBaHHOTO 3BYyKa.

Haxwmure kaonky [ V] /[ A], uro0Osl BeIOpath bananc, 3atem Haxxmute [ ]/ [P ], 9T0OBI HACTPOUTS.

AVC

Haxxwmurte kaoniky [ V] /[ A], aro0s! BeiOpath AVC, 3aTem Haxmute [ d] / [P ], 9T0OBI BEIOPATH
BKJI./BBIKII.

[Tocne otkpeiTrst AVC, Kak TOJBKO TPOMKOCTB OYZIEeT HACTPOEHA, He3aBUCHMO OT KaKOW-THO0 Bepcuu
TB, rpoMKOCTh AMHAMHKA OCTAaHETCS CTAOMIBHOM.



JApyrue HacTpoiKku

SPDIF
SPDIF Delay

Surround

More Settings

Audio Only

Pe:xum SPDIF
Haxwmurte kaonky [ V] /[ A], uro0sl BeiOpath Peskxum SPDIF, 3atem Haxxmute [ ] / [P ], 4T00BI
BbIOpaTh Beiki.,/ RAW/PCM.

Orcpouka pexuma SPDIF
Haxwmure kaonky [ V] /[ A], uro6sl BeIOpath OTcpouky pexuma SPDIF, 3arem naxmure [ ] /[P ],
9YTOOBI HACTPOUTb.

O0beMHBII 3BYK

Jlyummii 3¢ ekt 00beMHOTO 3ByUaHUSI.

Haxxwmure kaoniky [ V] /[ A], aTo0sI BEIOpaTh OOBEMHBIN 3BYK, 3aTeM HaXmute [ ] / [P ], 9TOOBI
BbIOpaTh Bki1./BhIkiI.

Toabko ayauo

[Tocne Toro, KaKk 9KpaH OTKPHITHS HE 0TOOpaKaeTcsi, BOCIIPOU3BOIUTCS TOJIBKO 3BYK.

Haxwmute kaonky [ V] /[ A], uroOsl BeIOpath Tonbko ayauo, 3ateM Haxmute [ ]/ [P ], yToOBI
BbIOpaTh BKJi1./BhIki.

Audio Only Notice

Are you sure to open Audio Only Mode?

Cancel oK




Kanan

Haxxmute kHonmky MENU, 9T0061 OTKpBITH T1aBHOE MeHIO. Haxkmute [ ] / [P ], uToOBI BHIOpaTh
KanaJu B rmaBHOM MeHIO.

Haxxmute xkaonky [ V] /[ A], utoOsl BeiOpaTh. Haxkmure ENTER/ [ €] / [P ], uTOOBI BOHTH.

o & @ | 8| & O

Source Picture Sound Channel Systemn Lock Time Setting

Tun aHTeHHbI — BO31YX
Bribepure Bo31yx/Kabenb/CIIyTHUKOBOE, YTOOBI HACTPOHTb.

Antenna Type < Lol >
Auto Scan >

Analog Manual Scan

Auto Scan
Analog Manual Scan

Digital Manual Scan

N I S

ABTO CKAHMPOBaHHUeE
Haxxmute kaonky [ V] /[ A ], uToObI BEIOpaTh ABTO ckanupoBaHue. 3areM HaxxMute ENTER, uto6s

Ha4yaTb aBTO CKAHUPOBAHMUC.

Auto Scan

LCN ~.

Search Type 4 Analog + Dighal P

Start Scan

AHaJI0roBOE PYYHOE CKAHMPOBAaHHUE
Haxxmute kaonky [ V] /[ A ], uToOBI BEIOpaTh AHAJIOTOBOE PyYHOE CKAaHUPOBAHUE. 3aT€M HAKMHUTE
ENTER, uyToOb1 HauaTh CKaHUPOBAHUE.

Analog Manual Scan

Sound System

Frequency(MHz)




udpoBoe pyuyHoe ckKAHMPOBaHUE
Haxxmute kHonky [ V] /[ A ], uToOs1 BEIOpaTh LludpoBoe pyuHoe ckaHUpOBaHUE. 3aTEM HAKMHUTE
ENTER, uyToOb1 HauaTh CKaHUPOBAHUE.

Digital Manual Scan

Cnucoxk KaHaJIOB
Haxwmurte kaHoniky [ V] /[ A], aTo0bI BeIOpaTh Cricok kaHaIOB, HAKMUTE KHOMKY MENU, 9T00BI
penakTUpoBaTh KaHal (IEPEHECTH/IPOIYCTHTh/ Y IaIUTh/J00aBUTh B JIIOOHUMEIE).

Channel List

BBC ONE HD
BBC THREE HD
BBC TWO HD

CBBC HD

Channel 4 HD

ITV HD

5 USA

5*

ADULT Section

(=}




EPG
Haxxmute xkaonky [ V] /[ A ], uToOs1 BeIOpaTs EPG.

2016/02/20 12:17:17AM

2016/02/20
Take Me Out 12:154M ~ 01-30AM

[Entertainment]

Paddy McGuinness hosts the hilarious dating show. Braving the love lift this time are Scott
from London, Keshav from Leeds, Cory from Newcastle and Adam from Bedfordshire. [S]

<

12:15AM - 01:30AM Take Me Out
mva2+ 01:30AM - D1:55AM Two and a Half Men
Imv3 01:55AM - 02:20AM Two and a Half Men
ITv4+1 02:20AM - D2:40AM Totally Bonkers Guinness World Records
ITVBe 02:40AM - D3:05AM Totally Bonkers World Records
ITVBe+1 03:05AM - D3:30AM Planet's Funniest Animals
QUEST 03:30AM - D4:00AM Teleshopping
Qve 04:00AM - D6:00AM ThigisITV2+1

*Record eSchedule *Remind

. 3anuce VY CcTaHOBUTH BpeMs U KaHaJl, YTOOBI 3a1IMCaTh aBTOMaTHYECKH.
~
/  Pacnmcanme [TocMoTpeTs pacnucanue, KOTOpoe ObLIO YCTAHOBIIEHO JUIS 3aITUCH.
I Hanomunanue Y CTaHOBUTH BpeMsI HAIIOMUHAHMS, KOT1a HAYHETCS 3aIlACh
IIPOTPaMMBI.

- HaxxmuTe kHONKY Ha BameM mynbsTte J[Y, yToObl HaYaTh 3aMuch NPOrpaMmbl
HE3aMEJUIUTEIIBHO.

n HaxxmuTe kHONKY Ha BameM nynbsTe /Y, 4ToObI OCTAaHOBUTH 3alIUCh MPOTPAMMBbI
HE3aMEUITEIIBHO.

HNudopmanust o Cl (npu Hammunu ¢pynkuuu Cl)
Haxwmure kaonky [ V] /[ A], aro0s! BeIOpate Muadopmanmst o Cl, 3atem Haxxmute Enter mist mpocmoTpa
nHpopmanuu, ecau Bbl BetaBum Kapry Cl.

Buumanue: Toabko mpu Hanuuuu Kaptel Cl B TeneBuzope, nyHkt Mupopmanus o Cl 6yzaer
0ToOpaXkaTbCs B MEHIO.



Tun anTeHHbI — KaldeJIb
Bri6epute Bo31yx/kabeb/ClIyTHUKOBOE, YTOOBI HACTPOUTD.

q
-& Antenna Type >

Auto Scan

Channel

Analog Manual Sca

Auto Scan

s ! Analog Manual Scan

Digital Manual Scan

Channel

ABTO CKAHMPOBAaHUE
Haxwmure kaonky [ V] /[ A], uToObl BeIOpaTh ABTO ckaHupoBaHue. 3ateM Haxkmute ENTER, uro0Ost
Ha4aTh aBTO CKAHUPOBAHUE.

Auto Scan

AHAJIOTOBOE PYYHOE CKAHMPOBAHUE
Haxxmute kaonky [ V] /[ A ], uToOBI BEIOpaTh AHAJIOTOBOE PyYHOE CKAaHUPOBAHUE. 3aT€M HAKMUTE
ENTER, uyTo0s1 HauaTh CKaHUpPOBAHHE.

Hudposoe pyuHoe ckaHUpOBaHuUe
Haxxmute kaonky [ V] /[ A ], uTo6sl BeIOpath LludpoBoe pyuHoe ckaHUpOBaHUE. 3aTEM HAKMHUTE
ENTER, uyToOb1 HauaTh CKaHUPOBAHUE.

Cnucoxk KaHaJI0B
Haxxmute kaonky [ V] /[ A ], uToOb1 BEIOpaTh Criucok kaHanoB, HaxMuTe KHOKy MENU, 4To0s

peaKTHPOBaTh KaHal (IePEeHECTH/IPONyCTUTh/yIaTUTh/A00aBUTh B IIOOUMBIE).
EPG
Haxxmute kaonky [ V] /[ A ], uToOs1 BeIOpaTs EPG.



Tun anteHubl — cnyTHukoBoe (IIpu nmoaaep:xxkanun pynkuun DVB-S2)
Bri6epute Bo3ayx/kabeb/ClIyTHUKOBOE, YTOOBI HACTPOUTD.

Country

Satellite

Antenna Type

Channel
Ch el List

CkanupoBaHue
Haxxmute kaonky [ V] /[ A], uToObI BEIOpaTh CKaHHMPOBAHHUE.

Search for Scramble Channel

Manual Scan >



ABTO CKAHMPOBaHUE
Haxxmute kHonky [ V] /[ A ], 9ToOBI BEIOpAaTh ABTO CKAHUPOBAHUE JJISI aBTOMAaTHUUECKOTO ITOMCKa
MIPOTPaMMBI.

Searching for Programs

Astral

Program

Program

Program

PyuHoe ckanupoBanme
Haxwmure kaonky [ V] /[ A], uToOsl BeIOpaTh PyuHoe ckaHupoBaHue AJis MOMCKa MPOTrpaMMBl,
KOTOPYIO BBl YCTAaHOBUIIH.

Digital Manual Scan

Level

Quality

Cnmcok KaHa10B
Haxxmute kaonky [ V] /[ A ], uToOb1 BEIOpaTh Criucok kaHanoB, HaxMuTe kKHOonky MENU, 4To0s
peAaKTHPOBaTh KaHa (IIepEeHECTH/IPONYCTUTh/y1adUuTh/100aBUTh B IIOOUMBIE).



BbJaoxkupoBka cucremMbl

Haxxmute kHonmky MENU, 9T00BI OTKPBITH TJIABHOE MEHIO.
Haxxmute [ €] / [P ], uto6sl BeIOpaTh biokupoBky cuctembl. Haxkmure kaonky [ W]/ [ A], 4ro0s
BBIOPATH.

A )

Picture Sound

Haxxmute kaHonky [ V] /[ A1, uToObI BIOpaTh U3MeHUTH Napo.ib/320/10KHPOBATH CHCTEMY.
Haxxmute ENTER/ [ €]/ [ ], uT0OBI BOKTH.

Change PassWord >,
@ System Lock o)

System Lock

CMmena napoJst
Haxwmure kaonky [ V] /[ A], aroOsl BeIOpaTh CMEHA Mapodis.

Change Password

1:|||j F ::-;.:-;1.'-.-'(_.'-rd
New Password

Confirm Password

Cancel

bioxkuposBka cucremMsl
Haxwmure kaonky [ V] /[ A], uToOb! BEIOpaTh BiIOKHPOBKY CHCTEMBI.

BaokupoBka Ki1aBuaTypbl
Haxxmute kaoniky [ V] /[ A ], 9T0OBI 3a0J10KHPOBATH KJIABHATYDY.
(ITPUMEYAHUE: ®yHkius BO3MOKHA, KOT1a blIOKMpOBKa CUCTEMBI BKIIIOUEHA).

Change PassWord >

@ System Lock [
L

Keypad Lock

System Lock




Hactpoiika BpemeHun
Haxxmute kHonmky MENU, 9T00BI OTKPBITH TJIABHOE MEHIO.

Haxxmute [ ] / [P ], uToOb1 BeIOpaTh HacTpoiika BpeMeHH B TJIaBHOM MEHIO.

N @ S8 &

Picture Sound Channel System Lock Time Satting Comman

Haxxmure kHonky [ V] /[ A], uroOsl BeiOpath: Taiimep OSD/Taiimep cua/Taiimep pexunma

OKH/IAHUS.
Haxxmute ENTER/ [ €]/ [ ], uT00OBI BOITH.

0SD Timer
Sleep Timer

Autostandby Timer

Time Setting

Taiimep OSD
Haxwmure kaonky [ V] /[ A], uro6sl BeiOpaTs Taiimep OSD, 3arem nHaxkmute [ ]/ [P ], uTOOBI
BbIOpaTh. (ONMIIMOHATBHO: BBIKI., 5 cek, 15 cek, 30 cek).

Taiimep cHa
Haxxmute kaonky [ V] /[ A ], uToOsl BEIOpaTh TaiiMep cHa, 3aTeM Haxxmute [ d] / [P ], uToOBI BEIOpATH.
(OnmuonanpHO: BBIKI., 15 MuH, 30 MuH, 45 Mun, 60 Mun, 90 muH, 120 MuH, 240 MuH).

Taiimep pexuma 0KHAAHUA
Haxxmute kaHonky [ V] / [ A], uToO5l BeIOpaTh Taiimep pexxuMa oxHuIaHUS.
(OmnoHa bHO: BBIKI., 3 Yaca, 4 yaca, 5 4acoB).



O01ree
Haxxmute kHonmky MENU, 9T00BI OTKPBITH TJIABHOE MEHIO.
Haxxmute [ ] / [P ], uToObI BEIOpaTh O0I1I€€ B TJIABHOM MEHIO.

» S & O | &

Sound Channel System Lock Time Setting Common

Haxxmute kaonky [ V] /[ A], uToObl BeIOpaTh: I'0/1y00ii 3xpan/Ayauo a3bik 1/Ayano si3bik 2/53b1k
cyorurpos 1/ SI3bik cyorurpos 2/ HDMI CEC/ Copoc meHIo.
Haxxmute ENTER/ [ ]/ [P ], 4T00OBI BOKTH.

PVR Setting
Blue Screen
Store Maode

Audio Language 1st

Subtitle Language 1st

@ Subtitle Language 2nd

HDMI CEC

Menu Reset

Hactpoiika pynkuun PVR
Haxxmute kaHonky [ V] / [ A], uto6s! BeIOpaTh Hactpoiiky ¢pynkumuu PVR.
Haxwmure [ ] / [P ], uToOsI BeIOpaTh Juck/dopmar/Crucok 3anuceit/Cnucok paciCaHHiA.

Select Disk
Format

Record List

PVR Setting

Schedule list




Cnucok 3anucei
Haxxmute kHoniky [ V] /[ A ], uToObI BEIOpaTh CHUCOK 3amuceid, YTOOBI YBHIECTH CIIMCOK 3aMUCEH.

Record List

. Ha)KMI/ITe, YTOOBI YAAJIUTb CIIUCOK 3armcen.

Cnucok pacnucanmi
Haxwmure kaonky [ V] /[ A], 9T00BI BEIOpaTh CIIUCOK 3aIMCEH, YTOOBI YBUICTh CIIUCOK PACIIMCAHUH.

Schedule List

. Haxxwmure, 4T00BI yIaMUTh CIIUCOK
3aIrcen.

I'oay6oii 3xpan
Haxxmute kaonky [ V] /[ A ], uToOb1 BEIOpaTh ['0m1y00# KpaH.
Haxxmute [ ] / [P ], uToOBI BIOpaTh BKi1./BhIKIT.

Pexum xpaHeHus
Haxwmure kaonky [ V] /[ A], 9aTo0bI BeIOpaTh PeskuM xpaneHus.
Haxwmure [ ]/ [P ], uToOBI BeIOpaTh Bi1./BeIkd.

HDMI CEC
Haxxwmure kaonky [ V] /[ A], aro6s! BeiOpaTh HDMI CEC.
Haxxmute [ €] / [P ], uToOBI BIOpaTh BKi1./BhIKIT.

Copoc meHI0
Haxxmute kaHoniky [ V] /[ A ], uTo6561 BEIOpaTh COpOC MEHTO.
Haxwmure [ ] / [P ], uToOsI BeIOpaTh OTMeHa/OK, cOpOCUTH A0 MPEIBIIYIINX HACTPOCK.



IHomoinb

Her nmuranus

Curaan npuHUMaeTCs He
KOPPEKTHO

Het n3o06paxxenns

Buneo 6e3 3Byka

ITpoBepsTe, moxkmoueH 1 kabenb. Ecin Bee ele HeT MUTaHus, BBIICPHUTE KaOenb 1
oJICOeANHUTE ero Yepe3 MuHyTy. CHOBa BKItounTe TB.

JIBoifHOE MK Tapa3uTHOE N300pakeHNE IPH HAJIMYUH BRICOKHX 3IaHUHA HIIH TOP BOKPYT
TB. Bl MOXkeTe OTperynupoBaTh N300pakeHUe BPYUHYIO: IPOYUTANTE HHCTPYKIHUIO 110

perylIMpoBKe CUTHaJIa JIM U3MEHUTE HallpaBlICHUE HApYXHON aHTCHHBI.

Ecnu BBI McIoNnb3yeTe KOMHATHYIO aHTEHHY, TO [0 HEKOTOPBIM 00CTOSITENBECTBAaM ITPHEM

MOXeT OBITh 3aTpyaHeH. [103TOMY BB MOJKETE H3MEHUTH HANPABJICHHE aHTEHHBI, YTOOBI

OTpPEerylupoBath nzobpaxenue. Eciu He MoxeTe U3MEHHUTh KaueCcTBO N300pakeHHs1, BaM
HAaJI0 UCIIOIb30BaTh HAPY>KHYIO aHTEHHY.

IIpoBeprTe, paBUWIIBHO JIM NOACOEAUHEHA aHTeHHA K TB.
[ompoOyiite BBIOpaTh ApyTHe KaHAIBI U IPOBEPBTE, €CTh JIU Ipodirema.

VYBeIUUbTE TPOMKOCTD
[IpoBepbTe, HE BKIIOUECH JIM 0€33BYYHBIH PEXKHUM, U HAKMHUTE KHOTIKY OTKIIIOUCHUS 3ByKa
JU1sL BO3OOHOBJIEHHS 3ByKOBOTO PEXKUMA.

3BYK €CTb, HO HET
HU300paKEeHHsI UITH
mpobsemMa ¢ IBETOM

HenoxasuxHoe
n300pakeHne 1 IIyM

Hapymenue
TOPU30HTAIBHBIX JTHHUH

YBenuubTe KOHTPACTHOCTD U SIPKOCTh

HpOBCpBTe, MPaBUJIBHO JIKX MOACOCANHCHA AHTCHHA K TB.

[Teutecoc, a Takxke GeH MOTyT co3aaBaTh OMEXH dEKTponpubdopam. BrikimounTe Bee
OJ00HBIE OBITOBEIC AIEKTPOIPHUOOPEI.

He pabotaet mynbt
JUCTaHIIMOHHOTO
yIIPaBICHHUSL.

Her Bugeo B pexxume 1K

BeprukanpHOE MepIaHUE B
pexume ITK

IIpoBepbTe, CHAT JIM MOTUAITUIICHOBBIH uexol ¢ myasTa [Y. IlonpoOyiiTe ucmonbp30BaTh
yneT ¢ Oosiee Gam3Koro paccrosiHus. [IpoBepbTe NpaBUIBHOCTL YCTAaHOBKHU Oarapeek,
WM IOMeHsIHTe OaTapeiiky Ha HOBBIE.

TB nepeiiner B pexxum STANDBY, eciu B TeueHHe HECKOJIBKUX MUHYT He OyJeT oTBeTa
ot mmynbra Y.

[IpoBepbTe MPaBIWIBPHOCTH MOAKIIOYCHNUS Kabems auciutes k VGA. [IposeprTe, HeT n
CHJIBHOTO M3ri0a Kabens ANCIIIes.

Boiigure B rmaBHOE MEHIO, HCIIONB3YHTE TAKTOBBIM PETYISATOP IIYMOB H300paKeHHs,
YTOOBI YAAJIUTh BEPTUKAIBHBIC JTUHUH.

I'opuzoHTanbHBIE Pa3pbIBBL
B pexkume [TK

OTperyiupyiTe 3ByK B IJITaBHOM MEHIO, 9YTOOBI OUUCTUTH TOPU3OHTAIBHBIE Pa3pPhIBBI
JIMHUH.

DKpaH CIUILIKOM TEMHBIN
WJIN CIIMIIKOM SPKHH B
pexume ITK

Oynkmus [1K ve paboraeT

PaspbIBbl TMHMI TPU
HOJKJIIOYEHUHU K Pa3beMy
RCA

ITpoGnema Bce eme
CYILECTBYET

OtperynupyiiTe KOHTPaCTHOCTD WJIH SIPKOCTh B TIIABHOM MEHIO.

ITposepsre ycranoBku I1K Ha coBMECTHMOCTh pa3peIeHust JucIuiesl.

Hcnonp3yiiTe kabeiab XOpOIIEeTro KauecTna.

OtrmounTe Kabens muranus, nogoxaure 30 cek., 3areM nonkirounte. Eciu mpobiema ¢
TB ocranach, He peMOHTUPYWTE €0 CaMHU, CBSKUTECH C CEPBUCHBIM IIEHTPOM.

He ocraBnsiite TB B COCTOSHUHM CTaTUYECKOTO 1/1306pa>1<eH1/151, C I/I306pa)i(eHI/IeM MCHIO UJIN
OCTAHOBJICHHBIM BHUJCO CIIMIIKOM OOJIITOC BpCMH. Takum o6pa30M, MOZKCT IOBPCAUTHCA SKPAH IMyTEM
BBDKUT'aHUSA I/I306pa)KCHI/ISI Ha HEM.
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I'maBHBIE akceccyapbl

Wucrpykuus noip3oBaTeis X1
MynaeT AV X1

IIpoBox snextponutanus x1
Barapen Tuna AAA X2

Yacrora paboTsl

MomHoCTh nepenauu

WIFI

2400~2483,5

Meunsbire, uem 100mw

e (Cpox ciyx6s1: 60 000 yacos




nyJbT JMCTAHIOUOHHOI'O YIIPABJIEHUA

1. POWER: ucnione3yercs s BKIIOUEHHS TB 1 BKIIFOUSHHS pesKUMa OKUTaHuUS.
. MUTE: naxxmuTe 111 OTKIFOUCHUS WM BKIIOYCHHUS 3ByKa.

. 0-9: maxxmure 0~9 mna Beibopa TB kanana.

A w0

. LIST: maxxmute, 94TOOBI OTKPHITH CIIHCOK KAHAJIOB.

5. CO BosBpaT K npesLayleii mporpamme.

6. S.MODE: HaxxmuTe, 4TOOBI MPOCMOTPETH Pa3IMYHbIe HACTPOWKH 3BYKa.
7. SLEEP: ycranoBuTe Bpems nepexojia B CISILIHN PEKHUM.

8. MTS: naxxmute, uroObI BEIOpaTh peskuM MTS (aamp.: NICAM, BTSC, MONO, STEREO u
ap.)

9. P.MODE: naxxmute, 9TOOB IPOCMOTPETH PA3INIHBIC HACTPOHKH H300paskeHUSI.
10. MENU: Hcnonb3yercst A BKIIOUSHHS II1aBHOTO MEHIO.

11. SOURCE: BBIOOp UCTOYHHKA.

12. Haxxmure ¥ A, 9TOOBI BBIOPATH.

Haxxmure 4P, 9TOOBI HACTPOUTE.

13. ENTER: Haxxmure, 9TOOB HOATBEPIUTH BEIOOP.

14. EXIT: naxxmure, uToObI BeIATH 13 MeHIO OSD.

15. DISPLAY': HaxxmuTe, 4T00bI 0TOOPA3UTh UCTOUYHUK U HH(GOPMAIIHIO O KaHAJIE.

.

YcranoBka 6aTapeek:

CHHUMUTE KPBIIIKY 3a/THETO OTCEKa ITyJIbTa AUCTAaHIIMOHHOTO YIPaBJICHHs, CABUHBTE KPBIIIKY BHHU3 U BEIHbTE. BeraBbTe B
otcek JBe Oarapen Tha AAA, yoenurech, 4TO MOJISIPHOCTH OaTapel COOTBETCTBYET HOISIPHOCTH BHYTpH oTceka. He
BCTABIISITE BMECTE HOBBIE U CTapble OaTapeiiky, a TakyKe pa3Horo THIIA.

BcrasndiiTe KphIIIKy, TOKa OHAa HE CTAHET Ha MECTO C XapaKTepHBIM 3BYKOM.

HUcnoab3zoBanue myjabra AY:
[MyneT AY MOXET yIpaBiATs BceMH (GYHKIUSIMH TEIEBH30Pa, €CIIM HE YKa3aHO WHAYe.
Bcerna nanpagnsiite mysiasT Y Ha 1aTyMK IUCTaHIIMOHHOIO YIIPAaBJICHUS Ha MEepeJHEN NaHeIu TeJIeBU30pa.

MPEYNPEXKIEHHE:
BaTapeﬁKPI ycTaHOBHeHHBIC B IIYJIBT, HC TOJIKHBI HO]IBCpFaTBCﬂ qpesMepHOMy HaneBaHI/I}O, TaKOMy KakK HpﬂMBIe COJIHCYHBIC
JIy4H, OTOHb U Jp.



nyJbT JMCTAHIOUOHHOI'O YIIPABJIEHUA

16. VOL+: yBenuuuTh 3BYK.

17. REFRESH: 06HOBUTH cTpaHwUILy.

HOLD: ynepxuBaTh WK HE YAEPKHUBATH TEKYIIYIO CTPAHHUILY.

18. VOL-: yMCHBIIUTD 3BYK.

19. CAP: coxpaHeHHne TeKyIIero n300paxeHus Ha AHUCKE.

20. PLAY/PAUSE: naxxmure PLAY/PAUSE B pexxume USB 171 npourpeIBaHus U mays3bl.

CANCEL: 4T0o0Bl OTKPBITH CTpPAHHILY, MOXKET MOHAJIOOHUTHCS HEKOTOPOE BpPEMs, HAXKMHTE
kHoriky CANCEL, 4toObl BepHyThcsi B pexxum TB. Korma neoOxomumasi crpanuna Oynet
HaiineHa, HoMep mosBUTCS BBepxy 1B mnzobpaxenus, Haxmute KHOnKy CANCEL, 4To0bI
BEPHYTHCS B PEKUM TEKCTA.

21. TV/IRADIO: nepexnodyeHre Mex Iy pexXUMaMy TEIEBU30pa U paIuo.

22. STOP: naxxmute STOP B pesxume USB.

MIX: TB u TekcToBEIe N300paskeHUS 0TOOpaKaIOTCsI BMecTe (Ipo3payuHblil GoH)
23. BEJIEHASI/KPACHAS/KEJITASI/CUHSASA kHonku

24. CH+: kHoIIKa JyIsl IEPEKIIOYSHNUS KaHAJIOB.
25. HOME: Bo3Bpar Ha JOMAIIHIOI CTPAHUILY.
26. CH-: kHoOmKa JUIsl TIepeKITFoYeHNsT KaHaIIOB.
27. ASPECT: BIOepnTe MacmTab n3o0paxeHus.
28. MOUSE: nepekiioueHie MBIIIKOA.
SIZE: uamenenue pa3mepa dKpaHa B PEKHME TEIETEKCTA.
29. SUBTITLE: orobpaxarts cyotuTpsl B pexume USB.
30. REC: nauars 3amnucs B pexxnme PVR.
31. GUIDE: Bxuiouaercst EPG (ruz Tenenporpamm).
32. FAV: HaxkxmuTe, 9T00BI 10OABUTD MM YIAJIUTh KaHAT U3 CIIHUCKA H30PAHHBIX KAHAJOB.
33. FF: 6picTpas nepemotka B pexxnme USB.
TXT: BKIJI./BBIKIL. TEIETEKCTA.
34. PREV: naxxmure, 9T00BI BEpHYThCS Ha3as B pexnume USB.
SUB.PG. HaxxmuTte, 4T00BI OTKPBITH JOI. CTPAHHUILY.
35. FR: GbicTpas nmepemoTka Ha3az B pexxume USB.
INDEX: 3anpoc HHIEKCHO! CTpaHHIIbl B PEXUME TEIETEKCTa.
36. NEXT: naxxmure, 4To0bI TIepeiiTu nanbiie B pexxume USB.

REVEAL.: nokasaTb WM CKPBITh CIIPSITAHHBIE CIIOBA.
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